N2

VESTNIK

S LR R LR L LR AP L R T L T LT TRE ) P

F

n

Poiini urad 9020 Celovec
VYerlagspostamt 9020 Kiagenfurt

Izhaja v Celoveu
Erscheinungsort Klagenfurt

Posamezni izved 3 iilinge
meseéna naroénina 12 dilingov
celoletna naroénina 120 iilingov

B. b. b.

T TR TR R R R TR VLI RELARRL AR ETRRHLARELEET AL L TS

ST T TR R R AR
SRR AT LR R R R T TR R RLIT L T

LETNIK XXXIV.

4, SRECANIE NARODNOSTI V KOPRU:

Le resnicna
enakopravnost

lahko zagotovi obstoj in razvoj manjsin

Vsaj ena bistvena razlika je med manjiinami v razliénih deielah:
so take manjiine, ki imajo z ustavnimi in drugimi dokumenti urcjene
vse odnose in materialne pogoje za razvo], vendar pa pri uresnide-
vanju teh dokumentov tu pa tam ie iepa, in so druge manijiine, ki se
za take dokumente 3ele borijo. To je bila ena od glavnih misli &efr-
tega srefanja narodnosti sosednjih deiel, ki je minuli petek in soboto

bile v Kopru.

Gostitel] — Ilalijonska unija za
Istro in Reko/Unione degli ltaliani
dell'lstria e di Fiume — je za 28.
in 29, seplember v dvojezi¢nem
kraju Koper/Capedistria organiziral
dvodnevno sre¢anje narodnosti so-
sednjih dezel, ki se ga je udelezilo
razen gostiteljev sedem delegacij
Stirih razliénih narodnestnih skupno-
sti: Zveze slovenskih crganizaci|
na Koroikem pod vodsivom dr.
Francija Zwitira, Narodnega svela
koroikih Slovencev pod vodstvom
Filipa Warascha, Slovenske kullur-
nogospcdarske zveze iz Trsta ped
vodstvom Borisa Racela, Slovenska
skupnosli iz Trsta pod vodstvom dr.
Draga Stoka, Samcupravne inferes-

ne skupnosti za prosvelo in kulluro
madicrske narcdnosti iz Lendave
pod vedstvem Ferenca Hclodqg,
Zveze Madzarov v SR Hrvaiski pod
vedstvom Irene Kovaé in predstav-
niki Komisije za narcdnesli Zelez-
ne zupanije iz Porabja na Madiar-
skem pod vodstvem litvana Madlo-
ja. Delegccijo gosliteljev je vodil
Maric Bonita. Sreéanja sc se ude-
lezili tudi predsiavniki druibenc-

politiénih organizacij iz Slovenije.

Sreéanje se je zalelo v petek
dopoldne v veliki dverani 3ol z ita-
lijonskim uénim jezikem z uvodni-
mi referali na temo , Aklualne pro-
blematika narodnostnih skupnosti”.
V svcijem pozdravnem govoru v

CELOVEC, PETEK, 5. OKTOBER 1979

imenu IUIR je njen predsednik Ma-
rioc Bonita poudaril pomembnost
letoinjega leta za italijanske skup-
nost, saj so v tem letu slavili 35.
cblenico obstoja Unije, poleg ega
pa je Unijo predsednik Tito odliko-
val z Redom bratstva in enotnosti
z zlatim vencem za posebne zaslu-
ge, doseiene pri poglabljanju in
negovanju bratstva in enotnosti
vseh narodov in ncrodnosti v Istri
in Reki in za doprinos k prijatelj-
skemu sodelovanju med Jugeslavi-
jo in ltalijo. V svcjem govoru je
poudaril pomen prave dvojeziéno-
sti, se pravi obojestranske dvojezié-
nosti, kar je primarni pogoj zo
ohranitev vsake narodnosine skup-
nosti, V tej zvezi je v sredii¢e po-
zornosti postavil 3olsko ureditey,
kjer je letos uspelo, da prvié pc
dvajsetih letih ni bilo ve¢ upada
pri vpisu v prve razrede 3ol z ila-
lijanskim ué€n'm jezikom na Hrval-
skem, v Sloveniji pa se je zoéelo
vetati itevilo ofrok v ofrodkih vri-
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PREDSEDNIK SZDL RIBICIC:

Ne samo zakon

ampak predvsem dobra volja
vecinskega narcda je poirebna za
resevanje manjsinskega vprasanja

Udeleiencem 4. sreéanja narodnosti sosednjih deiel v Kopru je

spregovoril tudi predsednik republiske konference SZDL Slovenije Mitja
Ribigie.

Poudaril je pomen manjiinskih problemov in takih sreéanj, pomen
pozilivnega roxvoja meddriavnih odnosov v tem ftrikoinikv petih na-
rodev ter dejsive, da manjiinska problematika ne edvisi same od manj-
finske zaitilne zakonodaje, ampak predvsem od dobre volje veiinskih
norodov in od usivarjanja vzduijo zaupanja za razvoj manjiin. ,Zal
pa se mora menjiina boriti tudi za fo, da bi njene pravice bile zapi-
sane v dokumeniih — Slovenci v ltaliji za fo, da se z rakonom glo-
balno zaitili manjiina na podlagi nadel osimskega sporazuma, in v
Avstriji, da se za3¢ili manjiina na podlagi driavne pogodbe, kajti tako
imenovani sedmojulijski zakoni odstepajo od teh naéel.”

Prav tako je povdaril pomen manjiin kol subjekiov, ki morajo in
morejo celovilo vplivati na dogajanje v driavi, v kateri Zivijo. Omenil
je, da se z vsemi fremi driavami, z lalijo, Avsirijo in Madiarske,

cih z italijonskim fjezikom. (Mimo-
grede: vsi posegi predstavnikov ita-
lijonske narodnosine skupnosti so
bili v italijonskem jeziku, prevajala
pa jih je izvrstna prevajalkal)

Za SKGZ iz Trsta je Boris Race
dejal, da se teiko pri¢akovana
vzakonitev pravic slovenske manj-
Sine v ltaliji tudi v preteklem letu
ni uresniéila. Se bolj pa Slovence v
Italiji skrbi kampanja proti njihovim
zahtevam, ki se fje razbohotila v
Trstu in Benediji in ki naj vpliva na
delo vladne komisije v Rimu, zo-
doliene za izdelavo konkreinih
ukrepov za uresniitev nacdel iz
osimskih sporazumov. Za nas je v
tej zvezi zanimiva navedba Racelq,

(Dalje na 8. strani)

Volitve in frontovsko gledanje

Stalisce Zveze slovenskih organizact] na Koroskem
do wolitev je znano: je frontovsko, ki zahteva pritego-
vanje in zdruzevanje vsch Slovencev za borbo za dosego
polne enakopravnosti tudi za fas po wvolitvah, To ne
sme biti le prebodna, dnevno-politicna zadeva, mar-
vel dolgorocna nujnost! Frontovsko nas torej zdru-
zuje skupni narodno-politicni interes, ki je wuresnici-
tev v Clenu 7 zajamlenih pravic v zailito obstoja in
polnopravnega razvoja slovenske narodne skupnosti.

Za te naloge se mora zavzemati sleherni ¢lan nase
narodne skupnosti, to mora biti se vse bolj naloga sle-
hernega v javnem Fivljenju stojelega politicnega delavca
in ne nazadnje tudi mandatarja na posameznih volilnib
listah. To druZi fronto in ne strankarska pripadnost in
Se manj prehodna volilno-politiéna usmeritev. Kdor zad-
njo postavlja v wospredje, ne krept fronte, marveé jo
slabi!

To je z drugimi besedami poudaril na obénem zboru
Zveze slovenskih izseljencev v Globasnici predsednik
Z80 dr. Franci Zwitter, ko je dejal, da bi bilo sprico
Stevilnih strankarsko razliéno usmerjenih kovoikih Slo-
vencev priporocilo zgolj za eno volilno skupino, kot na
primer za KEL, problematicno in da le-ta tudi ni edi-
na alternativa.

Frontovsko gledanje ZSO wsekakor ne pomeni, da
bi le kandidati na posameznib listah smeli povedati
svoje mnenje k wvolitvam, marve¢ pristoja ta pravica
v frontovski organizaciji vsakemu clanu, ne nazadnje
tudi predsedniku, da sme javmo povedati, da podpred-
sednik ZSO Hanzi Ogris uzZiva zaupanje svoje organis
zacije!

Frontovsko gledanje ZSO na volitvah praktitno po-
meni:

@ Kdor smatra volitve zgolj kot izraz demonstra-
cije iz narodnostnib, socialnibh ali iz kakrinih koli dru-
gih vzrokov, ima na izbiro KEL, KPA, neveljavno gla-
sovanje in volilno abstinenco,

@ Kdor pa smatra wvolitve kot pomembno demo-
kraticno pravico, ki se je je treba posluziti za soobliko-
vanje druzbenega, gospodarskega, socialnega in kultur-
nega Zivljenja ter driavnega ustroja, se bo opredelil —
kljub temw, da iz narodnostnega vidika ni mogoce wvoliti
nobene v korotkem deZelnem zboru etablivane stranke
— za tisto vedinsko stranko, ki po njegovi presoji Se
najve¢ prispeva k splosni demokratizaciji in k popuiia-
wju napetosti kot edine alternative konfrontaciji in ko-
liko v tej smeri — da izvzamemo vprasanje formalne
wreditve ¢lena 7 drzavne pogodbe — wsaj na drugih
podrocjih, na primer z odklanjanjem socioekonomske
in politicne segregacije slovenske narodne skupnosti,
kakrino ofitno propagira OVP in FPO v svojib volil-
nih napadih na SPO zaradi njenega zadrianja pri go-
spodarskem resevanju Reberce in zaradi kandidature
Hanzija Ogrisa, prispeva vsaj k delni preobrazbi odno-
sov med veinskim in manjiinskim narodom.

Velja pa slej ko prej, da nam ob skupnib interesib
in skupmib nalogah razliéni pogledi na wolitve ne sme-

jo zamegliti treznega pogleda na bistvena skupna Ziv-
lienjska vprasanjal

ljudi, idej in blaga.

v Velikovey,” je izrecno poudaril

prepreéujejo taka dejonjo.”

izmenjavajo delegacije na najviiji ravni. Ker zaérlane meje po bese-
dah Ribicita niso veé odprt poliliéen problem za odnose med drio-
vami v fem delu sveta, se je treba borili za helsiniko gimbolj odprio
mejo — lako gospodarsko kot kuliurno, za mejo svobodnega preloka

V tej povezavi je spregovoril tudi o zadnjih dogodkih na Korotkem
in izrazil prepri¢anje, da nedemokraii¢na in nasilna sredstva ne mo-
rejo prispevati k relevanju manjlinskih vpralanj. ,Zato Jugoslevija in
fe posebej Slovenija z vso odloZnostjo obsojata tudi nedavni atentat

tat na nemikonacionalistini Heimatdienst in sorodne sile — saj se te
sile s fako akcijo samo krepijo in begajo do manjiine pozitivho razpo-
lofene Avsirijce — temveZ je atentat proti naii politiki neuvrifenosti,
proti Havani, proti miroljubni koeksistenci in proti dobrim sosedskim
odnosom, ne glede na to, kaj je storilce motiviralo za njihovo dejanje.
Jasno je, da naii organi javne varnosti x vsemi sredstvi odkrivajo in

Mitja Ribigi¢, ki niti ni telike aten-

Tudi Jugoslavija

obsoja velikovski atentat

V zvezi z bombnim atentatom v
Velikoveu je uradni  predstavnik
zveznega sekretariata za zunanje za-
deve SFR Jugoslavije, veleposlanik
Mirko Kalezié, podal naslednjo iz-
javo:

»O tem dogodku nimamo natand-
nejlih informacij, razen tstih, ki so
jih objavila avstrijska sredstva jav-
nega obveséanja in ki jih je posredo-
val tudi na¥ usk.

Jugoslovanska diplomartsko-konzu-
larna predstavnidtva v Avstriji so v
stiku s pristojnimi  avstrijskimi or-
gani. Nag organi za notranje zadeve,
zlast v SR Sloveniji, tudi sodeluje-
jo z avstrijskimi organi, v skladu z
ustaljenim sodelovanjem med pristoj-
nima resorjema,.

Opozoriti moram, da smo v zve-
zi s tem neljubim dogodkom v delu
avstrijskega tiska opazili poskuse
$pekulacij, ki lahko le $kodujejo po-
glabljanju dobrih sosedskih odnosov
in sodelovanju med Jugoslavijo in
Avstrijo ter urenievanju pravic na-
rodnostnih manjdin v Avstriji, po-
sebno e, ker v skladu z nadimi zna-
nimi stali$éi  jugoslovanska javnost
ostro obsoja tudi ta atenrar v Veli-
kovcu. Jugoslavija se aktivno bojuje
proti terorizmu in se v svoji medna-
rodni dejavnosti odloéno in dosledno
zavzema za njegovo izkoreninjenije.”

Kakor predsednik SZDL Ribidid

na sreéanju narodnosti v Kopru (nje-
govo izjavo objavljamo posebej —
op. ured.), tako je torej wdi urad-
ni predstavnik jugoslovanskega zu-
nanjega ministrstva nedvoumno po-
vedal, da Jugoslavija odklanja na-
silje in zato obsoja tudi nedavni aten-
tat v Velikovcu. S tem so b'li odlod-
no zavrnjeni poskusi ustih krogov v
Avstrifi in fe zlasti na Korofkem,
ki so rudi ta dogodek izrabili za svo-
jo gonjo prou sosednji drZzavi,
znotraj drzave pa za $¢uvanje na na-
rodnostno mr¥njo.

Prav iz tega pa je tudi jasno raz-
vidno, komu v resnici koristijo de-
janja nasilja. Ce ne bi bilo velikov-
Skega atentata, v nemdkonacionalnih
krogih verjetno ne bi vedeli prav, kaj
naj poénejo ob letofnjem 10. oktobru.
Tak vtis se vsaj vsiljuje ob njihovih
najnovejfih akcijah — vse od raz-
Sirjanja. KHD-jevskega letaka s pri-
kazom sedeZev slovenskih organizacij
in ustanov (ki je v javnosti splofno
znan kot ,razstrelilni naért®) preko
najnovejie Stevilke KHD-jevskega
glasila ,Ruf der Heimat* pa tja do
propagande za ,plebiscitno demon-
stracijo“ v Celoveu, kjer holejo ti
krogi ,zdaj Yele prav* povedarti, ka-
ko si zamidliajo ,trajno aktualnost
istega 10, oktobra, o katerem je Ze
njithov idol Steinacher érno na belem
zapisal, da ni veljal Avstriji, temved
velikonemski bododnosti.



Trenutni polozaj
Slovencev na Koroskem

prikazan na 4. sre¢anju narodnosti v Kopru

Na 4. sreéanju narodnosti sosednjih deiel v Kopru, o katerem ob-
Sirno poroZamo tudi na 1. strani, je o trenutnem poloiaju slovenske nu-
rodnostne skupnosti na Koroikem spregovoril predsednik ZSO dr. Franci
Zwitter, Uvodoma je izrazil mnenje, da so bila dosedanja taka sreéanja
vse premalo izkorii€ena, ker so bila bolj infermativnega znaéaja, ne pa
tudi instrument za pofrebno nenehno skupno prizadevanje za reiitev
skupnih problemov. ,Mislim, da so narodnostne skupnosti prav v tem
prostoru, v osréju Evrope na sti¢iS€u treh najmoénejiih evropskih narod-
nih grupacij in njihovih kultur, vaien element, ki ob odgovornem in pre-
uvdarnem skupnem pristopu k refevanju skupnih problemov lahko po-
membno poseie v dogajanje v tem prostoru. Nai skupni nastop v med-
narodnih forumih in 3e posebej v mednarodnih manjiinskih organiza-
cijah, kot sta FUENS in AIDLCM, bi brez dvoma okrepil naie skupne
pozicije in pripomogel k Se vegji uveljavitvi narodnih skupnosti kot no-
silcev in subjektov svojih lastnih teien].”

Ko je goveril o irenuino najbolj pe-
re¢ih vprainajih na Korolkem, je pred-
sednik ZSO navedel deielnozborske
volitve in bombni atentat v Velikovcu.
Dejal je, da gre v obeh primerih za
trenuino sicer pereéa toda prehodna
problema, ki nam kljub aktualnosti ne
smela zamegliti freznega pogleda na
slej ko prej odpria in pereéa, vendar
po vsej verjeinosti ie dolgoreéna skup-
na zivljenjska vpraianja slovenske na-
rodne skupnosti na Koroikem. Omenil
je, do glede volitev koro3ki Slovenci
nismo enoitnega gledanjao, pri éemer
imajo ti razliéni pogledi brez dvoma
globlje vzroke in osnove, ki bodo tudi
v bodoénosti vplivali na sodelovanje;
izrazil pa je prepritanje, da sla obe
organizaciji take prekaljeni v skupni
borbi, da bosta po volitvah takoj spet
pristopili k skupnemu prizadevanju za
relifev Itevilnih Zivijenjskih problemov,
ki zaradi svoje akfualnosti zahtevajo
nerazdruiljive enotnost nas vseh.

V zvezi z drugim prehodnim pro-
blemom — afentalom v Velikovcu, pa
je predsednik ZSO naglasil, da ne gle-
de na to, kakine ugotovitve bosia
prinesla predhodni raziskovalni in na-
daljnji kazenski postopek, eno je go-
tovo: da bi do takih dejan] ne moglo
priti, ¢ée bi bilo vpraianje sozitja dveh
sosednih narodov zadovoljive in zla-
sti praviéno reieno. ,Dejanje, ki ga z
vso odloénostjo in s prepri¢anjem od-
klanjamo kot sredstve politi¢ne in na-
rodnostne borbe, dejansko dokazuje,
da na Korotkem skoraj sto let staro
latentno vpraianje slovenske narodne
skupnosti s takoimenovanim zakonom
o narodnih skupinah ni zadovoljive in
ie manj dokon&no reieno, kakor bi to
rade imele in dokazale avstrijske od-
govorne politiéne strukture.”

Poloiaj slovenske narodne skupnosti
na Korofkem je aklualiziran s trenulno
formalno ureditvijo potom takoimeno-
vanega zakona o narodnih skupinah,
ki je bil sprejet s sedmojuliisko zako-
nodajo lefa 1976 in je siopil v veljavo
1. juilja 1977 s sklenitvijo v omenje-
nem zakonu predvidenih odredb — je
v svojem pregledu dejal predsednik
Z50. .Po dv=h letih veljavnosti lahko
uqotovimo, da fa zakonodaja abso-
lutno ne pomeni uresni¢itve medna-
rodne obveznosti, ki je vsebovana v
Zlenu 7 avstrijske driavne pogodbe,
niti relitve drugih Zivljenjskih vprasanj
naie narodne skupnosli. Problematika
na Korotkem je torej v tem, da se ne
borimo za formalno ureditev. marved
se borimo proti formalni ureditvi, ki je
za nas popolnoma nesprejemljiva.”

@ Trenuina zakonodaja je nespre-
jemljiva, ker sloni na kriviécnem pre-
itevanju, ki je sploino, v naiem kon-
krelnem primeru pa tudi specialno ne-
uporabno sredstvo za rejevanje Ziv-
lienjskih vprafan] narodne skupnosti.
V mednarodnem merilu velja namrec
nacelo: Cim manjia, lorej ¢im sibkei-
fa je narodna skupnost, lem vedie
podpore in tem vedjega pospeievanja
je potrebnal

@® Sedanjo resitev odklanjamo, ker
pomeni alomizacijo nade narodne
skupnosli tako glede teritorija kakor
glede pravic in konéno glede vprasa-
nja zaslopstva narodne skupnosli. Tre-
nutna uredilev zoiuje naie aviohlono
naselitveno ozemlje na eno Ireljino
slej ko prej od naiega cloveka nase-
lienega prostora in celo na eno festi-
no, kjer gre tudi za optiéno priznanje
prisoinosti slovenske narodne skupno-
sti na Korotkem. Ob Ze tako kolikor
mogoée ozki interprefaciji in kolikor
mogoée restriktivni reiitvi mednarod-
no zajaméenih pravic deli zakon o na-
rodnih skupinch naie ljudi na osem
razliénih kategorij — od absolutnega
negiranja kakrinekoli posebne zaiéit-
ne pravice do najminimalneiega pri-
znanja v élenu 7 doloéenih pravic,
in 3e to le individuclno posamezniku
na posebno zahievo in nikakor ne na-
rodni skupnosti kot kolektivni celoti eo
ipso. Konéno z ustanovitvijo toko ime-
novanih norodnosinih sosvefov siremi
za fem, da bi loéil vodsivo od ljudsiva
in odvzel osrednjima organizacijoma
legitimno pravico zastopsivo narodne
skupnosli. Vse to pomeni lendenco, lu-
di e naprej prav polom zakona, ki
naj baje i&ili obsloj narodne skupno-
sti, razkrojevati narodno skupnost in
zakonito pospeievali njeno asimila-
cijo.

@® Da fako vureditev odklanjamo,
nas sili fudi dejstvo, da se narodna
skupnost smatra in obravnava zgolj
kot objekt in ne kol Ziv organizem, ki
je sam subjekt svojih teienj. To polr-
juje Ze sam naslanek zakona, kjer so
njegovi snovalci ili preko vseh pred-
logov neposredno prizodaie narodne
skupnosti ter mimo in preko nje spre-
jeli zakon, ki naj zacementira frenul-
ni poloia] manjiine. To polrjuje za-
misel sosvetov, ki naj bi namesto
osrednjih organizacij narodne skup-
nosti sami prevzeli njeno zasiopsivo.
To konéno potrjuje dejstvo, da se niti
v nolranjedriavnem reievanju niti v
bilaleralnih in ze sploh ne v multi-
lateralnih  odnosih narodna  skupnost
ne upoiteva kot suveren subjekt,

@® Zaokon o narodnih skupinah od-
klanjamo, ker take vainih vpraianj,
kot so gospodarska in socialna vpra-
ianja, kol so javna obveiéevalna
sredstva (radio in televizija) in kot so
v konkretnem primeru odnosi med na-
rodno skupnostjo in matico, sploh ne
redvie, lzvzema celo tudi Zivljenjski
vprasanji pred&olske in 3olske vzgoje,
kar pomeni, da obsloji teznja, da mi-
slijo zlasti osnovnololsko ureditev e
poslabiali, kar je dnevno rozvidno iz
casopisja in v zadnjih dneh tudi z vo-
ililne propagande.

@® konéno odklanjoamo zakon o na-
rodnih skupinah, ker ne pomeni re-

fitve élena 7 driavne pogodbe, to je
mednarodno zajaméenih doloéil v za-
i¢ito in v korist nadaljnjega razvoja
slovenske narodne skupnosti na Ko-
roskem.

Po tem prikazu je predsednik ZSO
ugolovil, da je stanje po formalni ure-
ditvi nalega vpraianja hujie in slabie
od slanja, kakrino je bilo pred tako
imenovane ,reiitvijo”, ker so nastali
za nai nadaljnji boj novi in tezki pro-
blemi. .Anomalija trenuine redilve je
v tem, da se moramo boriti proli tej
reiitvi. Ta borba za vresniditev élena 7
po &rki in duhu je slej ko prej pogla-
vitna naloga vseh korodkih Slovencev
ne glede na sicerinja razli¢na gleda-
nja. Zavedamo se, da je to dolgoroé-
na borba, kalere uspeinost odvisi se-
veda v prvi visti od nas samih; ven-
dar ne zgolj od nas samih, ker je
manijiinsko vpraianje v bistvu tudi —
v kolikor ne sploh prvenstveno — vpra-
fanje vetine, ki pa doslej ni pokazala
nobenega razumevanja in fe manj pri-
pravijenost za iskanje sprejemljive re-
fitve v sodelovanju s prizadeto manj-
fino.”

Ob koncu svojega porodila je dr.
Zwilter naglasil potrebo nadaljnjega
prizadevanja na kullurnem in gospo-
darskem podroéju, se pravi samopo-
moéi za krepilev narodne zavesti na-
Seqa ¢loveka, Za formalne uredilev
zaicitnih dolodil je treba v nofranjo-
sti driave izkoristiti vse pravne in in-
formativhe moinosti, je dejal predsed-
nik Z50O, ki je opozoril konéno ie na
mednarodni aspeki vprasanja, ki je
deloma prisoine v zasebnih medna-
rodnih organizacijah, kot sta FUENS in
AIDLCM, v diriem svelovnem merilu pa
tudi v Zdruzenih narodih, kjer je bila
pobudnica za obravnavanje manjiin-
ske problematike mali¢na driava Ju-
goslavija, ki je prav take fudi predla-
gala, da pride vpraianje manjiin in
potreba refevanja le-tega v sklepni
dokument helsinike konference. V fej
zvezi je opozoril na predstojedi mad-
ridski sestanek o evropski varnosti in
sodelovanju ter predlagal, da udele-
zenci koprskega sreéanja v svoji reso-
luciji apelirajo tudi na te konferenco.

Nadaljnje olajsave

v maloobmejnem prometu med Avstrijo in Jugoslavijo

V Zelezni Kapli je prejénji teden
zasedala jugoslovansko-avstrijska me-
$ana komisija za obmejni promet, ki
je — po porotilih v tisku sode¢ — v
prijateljskem  vzdufju obravnavala
vrsto vprafanj, nanafajolih se na na-
daljnji razvo; maloobmejnega pro-
meta med obema drZavama. Avstrij-
sko delegacijo je vodil izredni posla-
nik in pooblasfeni minister v zuna-
njem ministrstvu Walver Hietsch, ju-
goslovansko delegacijo pa podsekre-
tar v izvrinem svetu skupitine SR
Slovenije Branko Codé,

MeSana komisija se je na svojem
tokratnem  zasedanju bavila pred-
vsem 2z dvema skupinama vprafanj:
prva tema je bila odpiranje novih
obmejnih prehodov oziroma usposab-
ljanje obstojeéih prehodov za promert
z motornimi vozili, druga tema pa se
je nanafala na obseg pravic, ki ith
imajo v obmeinem prometu lastniki
obmejnih dovoljen;.

Glede obmejnih prehodov se je Ze
pred zasedanjem komisije nedvoum-
no izreklo prebivalstvo na obeh stra-
nch meje: obline Zelezna Kapla in
Globasnica na avstrijski strani ter
Ravne in Mozirje na jugoslovanski
so vsaka zase in vse skupaj izrazile
#eljo, da odprejo oziroma urediio
obmeina prehoda Pavlidevo sedlo in
Koprivna-LuZe, kar naj bi v prvi
vrsti pospesilo turistiéni in nakupo-
valni obmejni promer.

Na zasedanju komisije je jugoslo-
vanska delegacija podprla Zeljo za
ureditev cbmeinega nrehoda Pavlide
vo sedlo, medtem ko je avstrijska
stran v tej zvezi sicer izrazila pri-

pravljenost podpreti predlog, vendar
je dokonéna odloéitey odvisna od
drugih drzavnih organov, zlasti kar
velja glede ustrezne ceste, ki jo je na
avstrijski strani $e treba speljati do
meje. Kar zadeva odpiranje obmej-
nega prehoda Koprivna-LuZe, pa av-
trijska delegacija tega vprafanja ni
postavila na dnevni red. V ostalem
sta obe delegaciji sklenili, da bosta
ustreznim drzavnim organom predla-
gali, naj bi nekatere e obstojeée ob-
mejne prehode za promet z obmej-
nimi  dovoljenji prekvalificirali v
meddravne, se pravi takine, ez ka-
tere se odvija promet ne samo z ob-
mejnimi  dovoljenji, temved wdi z
rednimi potnimi listi, vendar samo za
drzavljane obeh drZav.

Kar zadeva pravice lastnikov ob-
mejnih dovoljenj, sta obe delegaciji
sporazumno sklenili predlagati do-
loteno raziiritev zlasti glede prenosa
blaga. Tako naj bi vrednost blaga,
ki ga avstrijski imetnik obmejnega
dovoljenja enkrat meseéno prinese iz
Jugoslavije, po novem znasala 1200
namesto dosedanjih 600 &ilingov, pri
jugoslovanskih imetnikih obmejnega
dovoljenja pa naj bi se vrednost bla-
ga povifala od 400 na 1200 dinar-
jev. Obravnavanje osebnih predme-
tov, kot so tranzistor, fotografski
aparat, dalpmogled itd., naj bi bilo v
bodote na maloobmejnih prehodih
enako kot je na mednarodnih pre-
hodih. Kar zadeva hrano, pijade in
tobaéne izdelke, pa naj bi njihovo
dopustno kolidino v obmejnem pro-
metu prilagodili obidajem obmejnega
prebivalstva.
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v slevoni!ini in italijanécini je Koper izrekel debrodoidlice udeleioncem

4. sredanja narodnosti

w e
Sporocilo
sprejeloc na %. srecanju narcdnosti
sosednjib dezel v Kopru

Y Kopru je bilo dne 28. in 29. septembra 1979 Zefrto sreia-
nje narodnosti sosednjih defel. Organizator sreéanja je bila
Unione degli Italiani dell’lstria e di Fiume — Italijanska unija za
Istro in Reko, udeleiile pa so se ga delegacije organizacij narod-
nosinih skupnosti: Slovenska kulturno-gospodarska zveza in Slo-
venska skupnost iz Italije, Zveza slovenskih organizacij na Ko-
rcikem in Narodni svet koroikih Slovencev iz Avstrije, Samo-
upravna inferesna skupnost za prosveto in kulturo madiarske
narcdnosti iz SR Slovenije, Zveza Madiarov v SR Hrvatski in
predstavniki Komisije za narodnoesti Zelezne fupanije iz LR Ma-
diarske.

Srefanje je ponovno potrdilo velik pomen in akfualnost iz-
menjave izkuien] in pogledov o poloiaju narodnosinih skupnosti
sosednjih deiel. Ket tako je dalo svoj prispevek k iskanju reditev
cdprtih vpradanj, s katerimi se narodnosti sreéujejo. Upoitevajoé
razli¢nost razmer in poloZaja posameznih narodnostnih skupnosti,
je poudarilo potrebo za dosledno reievanje vseh problemov na
osnovi demokratiénih nagel in prizadevanj.

Y bogati razpravi so se izoblikovali skupni pogledi predvsem
glede vioge narodnosti kot subjekta v druibi in v urejanju polo-
iaja fer v uresni¢evanju pravic. To pa je tudi za obsto] in ne-
moten razvo] narodnostl, za demokratiéne procese v druibi in
v mednarodnih odnosih. Odloéno so bile zavrnjene psevdoznan-
sivene teze o pogojevanju obsega in vsebine pravic narodnosti
z njeno 3tevilino moéjo. S tem v zvezi so udeleienci ie posebej
opozorili na nesprejemljivost in nedemokratiénost vseh poskusov
«preitevanja”™ pripadnikov narodnosti v kakrinikoli obliki in se
zavzeli za to, da narodnosine skupnosti viivajo vse pravice na
celotnem ncrodnostno mefanem ozemliju.

Izkuinje dokazujejo, da je pri refevanju narodnostnih vpra-
$anj nujno razvijati celovit odnos do narodnosti na temelju
spoznanj, da ne gre samo za naéela, pa &eprav najbolj demo-
kratitna, marvet tudi za njihovo dosledno uresni¢evanje v Zivlje-
nju in druibenih odnosih nasploh. V tem okviru je razprava opo-
zorila na pomen doslednega uresni¢evanja ustavnih, zakonskih in
drugih normativnih reiitev.

V situacijah, ko obstaja zgol] naéelna mednarodnopravna ali
ustavna zailita, je potrebno zagotoviti tudi zakonsko zaiéito na-
rodnosti v sporazumu s prizadeto narodnostjo. Nesprejemljivi so
vsi poskusi zmanjievanja pravic narodnosti z omejitveno zakon-
sko ureditvijo ali s formalisti€énimi pristopi, ker to pomeni sankcio-
niranje in pospeievanje asimilacije.

Celotna razprava je bila preieta s teinjo za uveljavijanje
ustvarjalnih in demokratiénih odnosov v vseh sferah druibenega
Zivljenja in dogajanja, odnosov, v katerih so pripadniki narod-
nesti osvobojeni nezaupanja in strahu pred asimilacijo in se ena-
kopravno in svobodno vkljutujejo v vse tokove Zivijenja. Za tak
razve] narodnosti in druibenih odnosov je neprecenljive vredno-
sti in pomena uveljavijanje in razvijanje 3olstva narodnosti ter
vigojno-izobraievalnih ustanov. Sola v materinem jeziku je ne-
nadomestljiva ustanova vsake narodnostne skupnosti, zato so po-
trebni uéinkoviti ukrepi za njen razvoj.

Y tem smislu so se dragocene izkuinje 20-letnega razvoja
dvojeziéne ¥ole v Pomurju In vsa ostala prizadevanja za do-
sledno uveljavljanje dvojeziZnosti kot osnove za enakopravnost
in sofifje na narodnostno mefanih obmotjih.

Glede na vse veéjo vlogo, ki jo imajo sredstva javnega ob-
veiéanja v Zivijenju narodnosti in v druibenih odnosoh nasploh,
je sreéanje dalo poudarka zahtevi narodnosti glede pravice do
obveitenja v materinem jeziku, posebno Ie na radiv in televiziji,
kakor tudi v informiranju celotne druibe o Zivljenju in problemih
narodnosti.

Sreéanje je poudarilo pomen krepitve gospodarske osnove
narodnostnih skupnosti in je pozitivno ocenilo povezanost na-
rodnosti z njihovimi matiénimi defelami, ki je bistven faktor raz-
veja narodnosti in ki bogati dobrososedske odnose in sode-
lovanje.

Zavedajot se pomena demokratiénega povezovanja in last-
nih modi, se bodo narodnosti sosednjih deiel zaviemale za med-
sebojno sodelovanje In za povezovanje z vsemi demokrati¢nimi
silami. Cetrfo srefanje narodnosti, tako kot prejinja, poziva vse
demokratiéne sile tega pomembnega dela Evrope, naj se e bolj
angciirajo za uveljevljanje narodnostnih pravic in naj ne popu-
stijo silam, ki ogroiajo tako poloiaj narodnosti kot tudi demo-
kratiéne odnose, mednarodni mir, varnost in sodelovanje. Poziva
tudi udeleienke bliinjega madridskega sestanka o evropski var- -
nosti in sodelevanju, da posvetijo potrebno pozornost problema-
tiki narodnosti kot dejavniku demokratiénih odnosov ter miru in
varnosti v Evropl.




125-letnica rojstva Mihajla Pupina

ki je prehodil pot ,,0od pastirja do izumitelja“

.Od ‘('.u.rnj.r do gxmr.rfit'f_j.t" je naslov

avtobiografske knjige, v kateri

j¢ svetouno znant snanstventk .-lhf.l,:jf:; Pupin n;.z.'_c‘:! SU0j0 2iv!e n;-;kn pot,
ki ga je vodila iz rojstnega Idvora v Srbiji preko Studija v Pragt v Ame-
riko, kjer se je po wvelikem trudu uwveljavil kot znanstvenik in izumitel)
sverovnega slovesa. Letos uf)bdj.lnm 125-letnico njegovega rnj_\'tnt m er
hodnji teden bodo dosegle visek proslave tega jubileja zlasti v Jugosla-
vijt, ki je letoinje leto proglasila za Pupinovo leto.

Mihajlo Pupin se je rodil 9. okto-
bra 1854 v vasi Idvor v Banaru kot
sin zemljidkih posestnikov. Po kon-
¢ani pravoslavni osnovni Soli je obi-
skoval realko v bliznjem Pantevu.
Solanje nadarjenemu Mihajlu ni po-
vzrotalo tezav; bil je odliénjak.
Kljub temu pa je moral folanje pred-
tasno prekiniti: zaradi sodelovanja
v srbskem nacionalno-osvobodilnem
gibanju, ki sta ga vodila Svetozar
Miletié in Svetozar Markovié in ki je
bilo druZbeno napredno ter usmerje-
no proti avstro-ogrski nadvladi, je
moral 3olo zapustti. Po prizadeva-
nju nekaterih uditeljey, ki so poznali
de¢kovo izredno nadarjenost, je Jo-
lanje nadaljeval v Pragi. A tudi tam
se je Mihajlo bavil s ,politiko® — na
strani defkih rodoljubov je sodeloval
v demonstracijah proti gospodoval-
nemu nemitvu. To in domotozje ter
slabe razmere, v katerih je Zivel, so
storile svoje: prvié je doZivel neuspeh
v Joli. Razolaran je prodal borno
imetje, z izkupickom pa se je podal

PRIHODNII TEDEN V SV:

v Hamburg, kjer se je vkreal na ladjo
za Ameriko.

V Ameriki se je kot mnogi kasne
je uspeSni ljudje prebijal s terkimi
fizi¢nimi deli; bil je delavec na far-
mi, nosad, zidar, tesar in podobno.
Njegov polo?aj se je nekoliko izbolj-
fal, ko je dobil zaposlitev v neki
newvoriki tovarni. Tedai je lahko
zadel obiskovati tudi velerno 3$olo.
Pri perindvajsetih letith je opravil
sprejemn izpit na Columbia kolidZzu
v New Yorku, s &emer je odprl vse
rezervoarje nakopidene ustvarjalne
energije, ki je kasneje prinesla toliko
plodov. Z izrednimi Studijskimi uspe-
hi je po Stirih letih prejel dinlomo pr-
ve akademske stopnje, ki je bila te-
daj v Ameriki zelo cenjena; le dan
pred tem pa je postal rudi ameritki
drzavljan.

Velik ftudijski uspeh je Pupina pri-
pelial nazaj na staro celino, kjer si
je hotel nabrati fe nadaljniegn zna-
nja. Prejel je Stipendijo za $tudij ma-
tematike in fizike na sloviu britanski
univerzi v Cambridgeu, zatem pa v

Bratovska jesen

novroman ValentinaPolanka ob 35-letnici tragedije na Komeljnu

Prihodnji teden — 12. oktobra —
bo obletnica tistih strainih dogod-
kov leta 1944 na Komeljnu pri Pli-
berku, kjer so nacistiéni zloéinci
zverinsko muéili in potem umorili 12
¢lanov partizanske kurirske &ete, ki
jo je vodil Ciril Sorli-Domen, doma-
&n iz Lobnika nad Zelezno Kaplo.

Prav na dan 30. obletnice tega
gnusnega zloéina, ki ga je izvedla
nemika soldateska pod vodsivom
domatiih nacistov, bomo v naiem
listu zateli v nadaljevanjih objav-
ljati novi roman naiega domaéega
pisatelja in pesnika Valentina Po-
lanika. V tem romanu z naslovom
~BRATOVSKA JESEN" je Polaniek
umetnidko obdelal usodo dveh bra-
tov, ki sta leta 1944 padla v parti-
zanih; eden je bil Domen, koman-
dir kurirske &ete, ki je bila zlo-
€insko umorjena na Komeljnu.

S svojim romanom ,BRATOVSKA
JESEN" nas bo pisatel] Valentin
Polaniek torej povedel nazaj v fi-
sti kruti &as, ko je divjanje naci-
stitnega reiima doseglo vifek; v
dobo, ko smo fudi koro3ki Slovenci
doprinaiali ogromne Zrtve v akliv-
nem boju proti nacifafizmu. Pripo-

vedoval nam bo o junakih, ki so
darovali kri in Zivljenje za lepio
bodoé&nost, za mir in svobodo. Spre-
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govoril pa nam bo tudi o lepih fre-
nutkih Zivljenja, o ljubezni, ¢ ma-
lem ¢Eloveku, ki sanja o lepiem
svelu.

Prepri¢ani smo, da be Polanikov
roman ,BRATOVSKA JESEN" vibu-
dil zanimanje najiirfega kroga
bralcev. Zaletek objavljanja pa
naj bo nai prispevek k 35. oblet-
nici tragedije na Komeljnu.
Uredniitvo

Berlinu, kjer je opravil doktorat
podrodja fizikalne kemije. Leta 1889
s¢ je Mihajlo Pupin vrnil v New
York, kjer so mu ponudili katedro
za elektrotehniko, matematiko in fi-
ziko na univerzi Columbia. Ponudbo
je sprejel in na tej ustanovi je bil
sprva izredni, nato pa redni profesor
celih Stirideset let.

Mihajlo Pupin je bil poleg Nikole
Tesle gotovo najvedji znanstvenik srb-
skega in juZnoslovanskega rodu na-
sploh, ki se je uveljavil na podrodju
elekrrike in elektrotehnike. Patenti-
ral je kar 24 izumov — prvega leta
1894, zadnjega leta 1924, Najvel
njegovih odkritij je s podrodja rele-
fonije, telegralije in radijske tchnike;
v svetu je zaslovel zlastu z odkritjem
postopka, tako imenovane ,pupini-
zacije”, ki je omogodil prenos pisanih
in govornih signalov na velike raz-
dalje. Pozneje se je posvetil proude-
vanju pojava clektromagnetizma, kar
je slednji¢ pripeljalo do odkritja kro-
zenja elekeridnega toka, kar danda-
nes univerzalno izkorif¢ajo pri vsch
radijskih zvezah. Aprila leta 1896
je odkril sekundarno rentgensko ra-
diacijo, kar je bilo izredno pomemb-
no za napredek elektronske fizike.
Istega leta je odkril naglo metodo
rentgenskega snemanja, kar je skraj-
falo das razvita slike; o metodo
rentgenskega snemanja $e danes na $i-
roko uporabljajo. Veliko &asa je Pu-
pin posveril proudevanju relegrafske-
ga in telefonskega prenosa znakov
in prav tako dosegel senzacionalne
izume.

Ceprav je pretezni del svojega Ziv-
ljenja prebil v Ameriki, pa je Pupin
vedno ostal tesno povezan tudi s svo-
jo staro domovino. Posebno navezan
je bil na Srbijo in na svoj rojstni
Idvor, kjer je potem, ko si je nabral
sorazmerno veliko premozZenje, po-
stavil narodni dom s knjiZnico in
drugimi javnimi prostori.

Predvsem pa ima Pupin ogromne
zasluge tudi za meje, kakr$ne danes
dolotajo Jugoslavijo; v tem oziru so
mu posebne hvaleZnosti dolZni tudi
Slovenci. Skoraj gotovo je namred,
da bi bil skoraj ves tako imenovani
blejski trikotnik z Bledom, Bohinjem,
Triglavom in Trento izven Jugosla-
vije; podobne zasluge pa ima Pupin
tudi, da sodijo v okvir Jugoslavije
Dalmacija, Banat in drugi predeli.
Kot osebni prijatel] amerikega pred-
sednika Wilsona in drugih visokih
ameritkih drZavnikov je namreé bi-
stveno vplival na stalidée, ki ga je za-
vzemala Amerika na mirovni konfe-
renci po prvi svetovni vojni. V ce-

loti pa s svojimi te:njami — kar ve-
lja zlasti za Korosko, Primorsko in
Istro — rtedaj ni uspel.

Pupin je umrl leta 1936 v New
Yorku. Le dan pred smrtjo se je od
njega toplo poslovil tudi drugi slavm
juznoslovanski znanstvenik Nikola
Tesla.

Slovenski socialisti
za Hanzija Ogrisa

Naprcieni smo bili, da objovimo naslednjo izjave:

Ket €luni slovenske narodne skupnosti, ki v svojem vsakodnevnem
tivljenju izpri¢ujemo pripcdnost slovenskemu narodu, podpiramo glede
prihodnjih pelitiénih cdlclitev stalid¢e Zveze slovenskih organizacij na
Kcroikem, ki dopuiéa vkljuéevanje in delovane svojih élanov v raznih
politiénih struktuich. S tem se ZSO ne samo ofresa zlaganih ,narodnih”
in ., naprednih” naukov, ki jih je bi¢al Ze najbolj ugledni slovenski so-
cialdemokrat Ivan Cankar in ki ¥e danes tirajo nalega Eloveka ali v
brezmeéno jokavost ali v verbalno borbenost, ne dajejo pa ponosa
in samozavesti fer vere vase in v prihednost; ZSO s svojim zadrianjem
izpri¢uje tudi visoko stopnjo demokratiéne zrelosti, ki v svojih krogih
ne le trpi ljudi razliéne politi€éne uvrié¢enosti, temveé jim delo omogoéa
in jih pedpira. Odleéno zavraZamo
poskuse, de se narodna zavest na-
fega ¢loveka meri po pripadnosti
ali angaiiranosti za neko .enofno
narodno stranko”. Narodni boj je
v prvi vrsti sestavni del malega
¢loveka.

Velik, ¢e ne preteini del Slo-
vencev na Koroikem podpira So-
clalistiéno stranke tako pri parla-
mentarnih in obéinskih, kot tudi pri
deielnozborskih velitvah. Cemu naj
bi se tudi izkljuZevali iz procesov,
ki ustvarjajo javno mnenje in pri-
vedejo do politiénih odlotitev! Za-
kaj naj bi stali ob stranil Ce gre za
oblikovanje nafe sedanjosti in bo-
doénosti, Zelimo in smeo pripravljeni soodloiati, smo pa fudi zmoini
nositi odgovornost.

V vsaki skupini, pa naj bo majhna ali velika, so mnenja in stalif¢a
razliéna. Tudi Socialistitna strankg ni monolitiZen blok. Ne okotavlja-
me se priznati, da se z nekaterimi odlogitvami, zlasti fistimi, ki se
ncnaiaje na manjiinsko politike, ne moremo identificirati. Naia doli-
nost je, da se na vseh ravneh strankine organizacije potegnemo za
pravice nalega Eloveka; tej dolinosti se ne izmikamo. Da smo pri
nadih stremljenjih zlasti v ob&inah zelo pogosto uspeini ali vsaj delno
uspeini, se v javnosti Zal vse premalo zve.

Opore pri nadih stremljenjih nam na sploino in za manjiinsko po-
litiko posebe] daje poglavje ,Socialisti in skupnost narodov” v ,Na-
&elih socialistov™ strankinega programa iz leta 1978. V posebno za-
deciéenje nam pa je, da imame v stranki tudi veliko nemikogovoretih
tovaridev, ki nimajo le razumevanje za nale gledanje, temveé nas v
naiem stremljenju tudi podpirajo. Dogodki okoli Reberce so pokazali,
da se korotka SPO v vpraianjih, ki so tudi za nas pomembna, ofresa
nemikonacionalnega pritiska.

Prepri¢ani smo, da bi izvolitev bil¢éovskega Zupana in podpred-
sednika ZSO Hanzijo Ogrisa v deielni zbor koristila interesom naiega
Eloveka in slovenske narodne skupnosti na Koreikem. Samo &lovek, ki
prihaja iz ljudsiva, tudi ve, &esar je ljudstvu treba. Z njim bo tudi nade
narcdno vpraianje bolj prisotno, tako v Socialistiéni stranki — ne sme-
mo namreé prezreti dejstva, da najveéji del odloéitev pade ie v stran-
kinih forumih — in v javnosti sploh.

Pozivamo slovenske in druge volivce, da podprejo izvolitev Han-
zija Ogrisa na listi Socialistiine stranke! Zavedamo se pa tudi, da
podpora pri glasovanju ne zadostuje; nai poslanec v deielnem zboru
bo naio pomoi in zaupanje pofreboval fudi po velitvah.

To izjovo je podpisalo okoli 200 slovenskih rojokev iz stevilnih
krcjev juine Koroike, ki so v glavnem &lani SPU. Med nijimi so obéin-
ski mandatariji in strankini funkcionarji, élani obratnih svetov v raznih
podjetjih, pripadniki najrazli¢nejiih poklicev. Podpisali pa so jo tudi
$tevilni ne¢lani stranke, ki vendar prav tako izrazajo zaupanje Hanziju
Ogrisu in podpirajo njegovo kandidaturo na listi SPO.

TONE ZORN

in katere Korofci $e¢ dobro razumejo ne".

Gruber je celo zagotavljal, da je znano le

mo po tem, kar nam ne gre. Mi zahteva-
mo samo, da ostane naSa domo-

Kiarntner Landsmannschatt

in nem$konacionalna propaganda pred 60 leti

L

Med propagandnim  nemskonacionalnim
tiskom v koroskem plebiscitnem &asu ima po-
sebno mesto list Kirntner Landsmannschaft,
Gre za list — skupaj je med 5. januarjem 1919
in 8. januarjem 1921 iz8lo 86 $tevilk — ki ga
je izdalo Korosko agitacijsko vodstvo, poz-
nej$i Kirntner Heimatdienst. Kot je znano, je
bil avtor vrste v tem listu objavljenih prispev-
kov Hans Steinacher. List je vseskozi izhajal
v nemikem jeziku, izjema je bila le prva frte-
vilka, ki je iz8la v obeh deZelnih jezikih (ob
neméki tudi slovenska izdaja) in tudi s slo-
venskim podnaslovom ,Korotki deZelani!® V
celoti pa pregled lista kaZe izrazito veliko-
nemski pogled njegovih izdajateljev ter Hansa
Steinacherja in njegovega kroga na slovensko
vprafanje.

V prvi Stevilki beremo, da bo list izhajal
dvakrat tedensko, %e druga Stevilka pa napo-
veduje njegovo tedensko izhajanje. Po uvod-
nem sporodilu v slabi sloven$¢ini naj bi bil
namen Kirntner Landsmannschaft porodanje o
tem, ,kako stoje redi med Korolci in Jugoslo-
vam®, In dalje: ,Nai cilj je ,Korolko Ko-
rofcem!* ter utrditi dobre razmere med Sloven-
ci in Nemci (v nemiki verziji: med nemékimi
in Nemcem prijaznimi slovenskimi deZelani!),
s katerimi bi Jugoslovani radi juZni del nase
Korotke, v kateri bivamo dolga leta skupaj,
spravili pod vlado Srbov, ki niso nafega rodu
in ne katoli¢ani (nemika verzija: poskuse pri-

kljuditi juzno Korolko ortodoksnosrbski dr-
zavi)." Ne namerava ta list, zagotavlja Kirnt-
ner Landsmannschaft, Slovence prepredit,
sampak skrbeli bomo, da ostancjo dobre go-
spodarske razmere, kakor so bile do sedaj, tu-
di dalje med Nemci in Slovenci nade korotke
domovine (nemika verzija: ena glavnih nalog
za nas gojiti gospodarske odnose med severno
in juzno Korotko).“

Eden cd sodelaveev lista dr. Hermann Gru-
ber je ob tem opozarjal Slovence, da delitev
prebivalstva domadinom ne bi bila razumljiva.
O tem da niso prepricani le Korofci, ampak
twdi merodajni v Ljubljani ter v beograjski
vladi, vendar ,na svoj) naéin“. S tem, da ,od-
klanjajo samoodlo¢bo narodov, odklanjajo tu-
di vsako nadelo, katero zasleduje neodvisnost
Koroske od Jugoslavije“. Ne glede na prihod-
njo ureditev Koroke ter njeno driavno pri-
padnost (alpski republiki Avstriji ali Nemdiji)
pa po Gruberjevem zapisu Korofec danes ,ve
in mu je vtisnjeno v srce, da po Zelji prebival-
stva deZela, bodisi cela, ali samo jezikovno
meoviti del, pod Jugoslavijo pasti ne sme®.

Znadilno je, da Ze v prvi Stevilki celovikega
lista najdemo poskus jezikovne delitve ko-
rotkih Slovencev od ostalega naroda. Tako
beremo, da ,posamezni trdijo, da je juZni del
Korotke radi tega slovenski, ker zna */3 pre-
bivalstva slovensko govoriti. Na$
slovenski sodeelani pa dobro vedo, da to ni
ona slovenitina, kakor jo Jugoslovani govore

malo Slovencev — oznadil jih je za Soviniste
— ki zahrevajo ,za SHS celo (sic!) Korotko!*,
nasprotno pa je ,najvedji del (Slovencev) bil
zadovoljen z (dotedanjo) mejo... in tej zah-
tevi se je podala tudi Dunajska vlada®.

Pretres Gruberjevega prispevka (oziroma av-
torja, ki se je skril za to ime) tudi kaZe, da je
pobudil izhajanje Kirntner Landsmannschaft
sotasni oboroZeni nastop slovenskih koroikih
nasprotnikov. O tem beremo, da so ,v zad-
njem ¢asu namenjajo Nemci, kojim se pridru-
zujejo polagoma tudi korotki Slovenci, zavr-
niti iz domatih tleh oboroZeno posilstvo ju-
goslovansko, Odistili so %e popolnoma nemiko
Labudsko dolino. .. Tudi nadi korotki Sloven-
ci z obsedanjem (?) niso zadovoljni in bi ostali
raj8i pri sedanji Korotki pod nemiko-avstrij-
sko vlado ali pa pod korotko republiko. Za
drzavljanstvo pri SHS jim Ze radi gospodar-
skega stali¥¢a ni¢ ni, $¢ manj pa za srbsko
podanstvo pod Petrom Karageorgevidem. Ko-
rotki Slovenci hodeio mir in priloZnost do go-
spodarskega razvoja; jugoslovanske d&ete jim
ravno ro krijo®.

Se zlasti poulen je zakljuéni del tega v sla-
bem slovenskem prevodu objavljenega nri-
spevka, saj zgovorno opozarja na odnos ko-
rofkega nemskega nacionalizma do juZnotirol-
kega in korotkega vpra¥anja: ,Mi korotki de-
madini ne hrepenimo po tujih dezelah in tudi
nodemo, da bi bili raven (zaradi) nas Slovenci
nezadovoljni... Nam je tudi vse eno, ali
ostane Tirolska samo svoia reoublika in se
odtrga od Nemike Avstrije ali se zjedini z
drugimi deZelami v kako vedjo alpsko repu-
bliko. To je otividen dokaz zato, da ne sega-

vina kakor§na je, da se Koroika
deliti ne sme, ne samo v nafem interesu am-
pak tudi v interesu korokih Slovencev, kateri
se v prvi vrsti za Korodce in fele v zadnji vrsti
za Slovence polutijo. 1z te misli izivra klic
Vrbanov (obéani Vrbe op.) po republiki
Korokki, s karero zadevo se bo zbor prihodnjié
bavil® (Kirntner Landsmannschaft [KL], 9.
januar 1919, it 1).

S tem je bilo, kot smo Ze omenili, sloveniéi-
ne v listu konee, Pad pa je pridel med pri-
pravami na plebiscit jeseni leta 1919 izhajati
podoben list z ¥e¢ omenjenim geslom ,Korotko
Korofcem®. Tako kot KL, je tudi ta listd
wodlikovalo® strupeno sovradtvo do Jugosla-
vije. V njegovi osmi $tevilki 1. decembra 1919
na primer beremo: ,Po to prekleto, frdama-
no Jugolavijo pa naj pride hudi¢*. Se pred
tem je listi¢ napovedoval razpad jugoslovan-
ske drfave. Ob tem med drugim beremo: ,Srb
zanituje Slovenca in Hrvata, samo on je go-
spodar, drugi pa posli! Vzeti hole podedovano
vero, materin jezik! Ne jezi samo to Slovenca
in Hrvata. Oba sta republikanca in morata
se poklanjati in ubogati kralju, njim tujemu
kralju!®

Tako kot KL, je tudi Korolka Korofcem
poudarjala gospodarske prednosti Avstrije, pa
tudi gospodarsko in sicer$njo zaostalost bal-
kanskih narodov v primerjavi s kulturno vidje
stoje¢o avstrijsko republiko, dejstvo, ki kaZe,
da sestavine rasisti¢nega pogleda na svet nem-
tkemu korotkemu nacionalizmu %e v tem &asu
niso bile tuje.

(Dalje » prihodnji srewilkr)
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Stovenski
VESTNIK
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Pestra dejavnost nasih
planincev

Slovenski planinci na Korotkem smo bili v mesecu septembru zelo
aktivni. Tako smo letos prvi¢ priredili ,semenj” oziroma ,iegnanje”
na Bleiéeéi planini, ki ga nameravamo odslej naprej opravijati vsako
leto zaéetkom septembra in tako poleg silvestrovanja uvesti $e nadalj-

njo druiabno prireditev.

Pobudo za ta semenj je dal tr-
govec in navduien planinec Anton
Koren iz St. Pefra pri Senfjakobu v
Rozu, ki je prispeval levji delei v
obliki postrvi, ki smo jih pekli na
Zaru in ki so nom odliéno teknile.
Vsi smo nekaj prispevali — ving,
pogaco in drugo. Seveda ni manj-
kala nasa domada pesem, ki je mo-
goéno odmevala po Bleicedi in da-
jola druzabni prireditvi pravo se-
manje obelezje. Vsi ki smo se ude-
lezili semnja na Bleitedi smo so-
glasno sklenili, da ga bomo odslej
naprej redno vsako leto obhajali.
Letoinji poskus je odlicno uspel.
Najveéja zasluga za fa uspeh gre

predvsem Tonéiju Korenu, ki je naj-

veé irtvoval, za kar se mu prisréno
zahvaljujemo.

V nedeljo 16. sepl. smo se slo-
venski planinci udelezili skupnega
izleta s planinci Planinskega dru-
itva Ljubljana matica na Kosutico
v pogorju Kodute, Na to lepo raz-
gledno goro je vodil odbornik Slo-
venskega planinskega druitva v
Celovcu Franci Kropivnik iz Zgor-
njega Kota, ki je ponovno doka-
zal, da je odliéen poznavalec po-
gorja Kofute in pa tudi izkuien vo-
di¢. Po srecanju na Kosulici, je bil
popoldne na Radiiah v novem Kul-
turnem domu druiabnokulturni del
srecanja, v okviru katerega so na-
stopili radizki pevci. Sreéanja se je
udelezilo ckrog 200 ljudi. Planinsko
druitvo Ljubljona Matica ie ves
kot deset let naérino prireja izlete
na Koroiko. S to svojo aktivnostijo
je mnogo pripomoglo, da Korotka
ni veé¢ neznana deiela, temvel de-
fela, ki jo odliéno poznajo, zlasti
pa njene prebivalce, s kalerimi
imajo vedno fesnejie stike.

V sobote 22. in nedenljo 23.
septembra smo se slevenski planin-
ci odzvali povabilu  Planinskega
druitva Nova Gorica, da napravi-
mo izlet k Sedmim ftriglavskim je-
zerom. Zaradi izredno slabega vre-
mena nismo dosegli cilja. V soboto
smo se v noti povzpeli do planin-
skega doma na Komni, vendar smo
se v nedeljo zaradi deievja morali
vrniti v dolino. Ceprav nismo do-
segli svojega cilja, je kilo sreéanje
s primorskimi planinci prisréno in
polno prijetne druzabnosti. Med
planinci iz Nove Gorice in nadimi

planinci obstojo Ze veéletno tova-
risko medsbojno sodelovanje, ki se
odraza v medsebajnih obiskih v ob-
liki izletov oziroma planinskih vzpo-
nov v slovenske oziroma koroske
gere. Zal zaradi vremena ponesre-
ceno planinsko turo je veodila zna-
na alpinistka Klementa Vuga. V
kratkem se bomo zopet sreiali s

planinci iz Nove Gerice. Tokral bo-
do naii gosti in pevedli jih bemo
v Koiuto (Tolsta Kojuta).

Ker jje bilo v seplembru nekaj iz-
redno lepih sonénih dni, so se naidi
planinci povzpeli na razne vrhove
kot na primer na Triglav, Stol, Ko-

SKOFICE

futo, Sduleck, Hochalmspitze itd.
in toko lepo izkoristili, kar je bilo
lepega septemberskega vremena.
In ker se bliza zima so nasi pla-
ninci v raznih delovnih akcijah
pridno skrbeli, da bo pozimi toplo v
koci.

Naj ie povemo, da je bilo istega
dne, ko so bili nadi planinci na
Komni, tudi sreéanje takoimenova-
nih ,januarnikov” na Bleiéedi pla-
nini. Srecanje Kluba Januarnikov
Celovec — Ljubljana — Trst je Zal
zaradi slabega vremena samo del-
no uspelo, ker so manjkali zastop-
niki iz Trsta. Noj ob tej priloznosti
tudi poudarimo, da nasa planinska
postojanka ,Kofa nad Arihovo
peéjo” igra vazno vlogo zblizanja
med ljudmi razliénih narodnosti.
Njena lega nad Baikim jezerom
pod mogcénc Jepo je privlaéna
tocka 3tevilnih turistov, za katere
je slovenska planinska postojanka

; atrakcija posebne vrste. Nié koli-

kokrat so imeli nadi planinci priloz-
nost pojasnjevati tujcem, da koca
ni jugoslovanska (ker so na njej
dvojeziéni napisi in tudi zato, ker
jo nadi narodni nasprotniki zlobno
oznadujefo za jugoslovansko) tem-
ved da je last slovenske narodne
skupnosti, ki Zivi in deluje v Avstriji.

Vedno bolj se bliza &os, ko bo
Ble3¢eca odeta v debelo plast sne-
ga, ko bodo okrog koge divjali vi-
harji in ko bo drevie pokalo od
mraza. Zato vabimo élane in pri-
jotelje druitva, da se v nedeljo
7. oktobra udelezimo delovne ak-
cije, da spravimo drva pod streho
in da vredimo druge potrebne stva-
ri, da bo koéa dobro prezimila in
z njo tudi mi prihodnjo zimo.

Slovo od Pavla Sime

V torek 25. septembra smo spre-
mili k zadnjemu politku na isko-
fisko pokopaliiée Pavla Simo iz Sko-
fi¢. Umrl je v 82. letu starosti v
oskrbnem domu Bokali¢ v Bistrici
pri Sentjakobu.

Pokojni Pavel Sima izvira iz zna-
ne Manuinikove druZine v Rodi.
Pozneje si je v Skofitah zgradil svoj
dom. Pred dvanajstimi leti mu je
umrla Zzena Fani, s katero je imel tri
otroke — dve héerki in sina. Ko mu
je pred dvema letoma wmrla druga
zena, se je preselil v Bokalicev oskrb-
ni dom, kjer je tudi umrl.

Zivljenjska pot Pavla Sima ni bila

Borovlje: otvoritev ljudske Sole

Minule soboto je bila v Borovljah slovesna olvorifev Ludske 3ole
z mestna Sporino dvorano. Ta zgradba je ena ncjsodcebneile urejenih
3ol na Korotkem. Strodki so znadali 50,6 milijona dilingov. Novo ljud-
sko 3olo je otvoril dezelni glavar Leopold Wagner, ki je v svojem
slavnostnem govoru med drugim naglasil, da se lohko defela, katere
prebivalcem se je posrecilo realizirali takien projekt, iteje za srecno.
Stevilno publiko in éastne goste med katerimi so bili poleg deielnega
glavarja tudi sekcijski Sef dr. Marz, ki je zastopal ministra Sinowalza,
predsednik koroikega dezelnega zbora Tillian in Guitenbrunner in
drugi vidni predsiavniki javnega zivljenja, je v imenu obéine pozdravil

mestni svetnik Schleicher.

Ravnatelj nove $ole in Zupan Anton Woschilz je v svojih izvajanjih
orisal gradnjo 3ole in med drugim, ker Sola ne more zajeti vseh olrok,
obljubil, da bodo staro $olo (Volksschule Sid) uredili take, da v notra-
njosti glede cpreme ne bo zaostajala zd novo.

Novo 3olsko poslopje s ¥porino dvorano sta blagoslovila mon-
signor Kanduth in Zupnik Schlimp. Otvoritveno slovesncst so popestrili
s svojim nasiepom ofroci nove iole, ki se imenuie po koroskem pisa-
telju, ki je po vojni postal pisatelj sprave: Josef-Friedrich Perkonig ter
znana godba na pihala ,Stahlklang”. Z nove zgradbo pa nimajo ve-
selje samo folarji in njihovi stordi, temveé tudi $poriniki zlasti tisti, ka-
terih ,cbjekt" je zoga — iporina dvorana je namrec zgrajena fako,
da se v njej lahkio odvijdjo igre z Zogo.

V zvezi z otvoritvijo ljudske fole pesnika sprave F. Perkoniga ndi
$e povemo, da pozdravljomo nastop iolarjev v slevenskem jeziku, za
ker gre zahvala uéiteljici, ki jih je nauéila; moti pa nas dejstvo, da na
otvoritveni slovesnosti dvojeziéne 3ole niti posvetni niti duhcvni pred-
stavniki niso nalli polrebe, da bi spregevorili vsaj eno slovensko

kezedo.

z rozicami postlana. V mladih letih
je trdo dclafz bratom [urijem (poz-
neje Kobanom v Descicah) na doma-
¢i kmetiji. Ko je zapustil rodni dom
se je bavil s tesarstvom. Zaradi bo-
lezni je moral Ze zgodaj v pokoj.

Kljub trdemu delu in teZavam s
katerimi je bil sooten, pa je bil iz-
redno aktiven kulturni, zadruini in
politiéni dejavnik, ki je bil zastopan
v raznih odborih. Vse njegove #ivlje-
nje je bila ena sama skrb in boj za
obranitev nale narodne skupnosti na
Koroskem. Tudi fiziéni napadi, ka-
terim je bil izpostavljen ga niso mogli
demoralizirati, nasprotno e z veljim
zagonom s¢ je prizadeval za dobro-
bit svojega ljudstva, kateremu je po-
svetil wse svoje sile. ki so mu bile
na razpolago. V wveliko oporo pri nje-
govib  prizadevanjih za obranitev
nase narodne biti mu je bil Slovenski
vestnik, katerega je z wveliko pozor-
nostjo prebirval. Ko je zadnji dve leti
#ivel v Bistrici, smo ga skofiski pro-
svetasi radi obiskovali in mu ob nije-
govi 80-letnici lansko leto privedili
pravi pevski koncert. Ob tej priloi-
nosti smo se mu zahvalili za vso pri-
zadevnost v okvirn domacih organi-
zacij v Skofitah, z Zeljo, da bi ga
imeli fe dolgo med nami. Vendar Pa-
vel Sima ni dolgo wZival tega sveta.
Dobro leto za tem smo prejinji te-
den stali ob odprtem grobu in se po-
slavljali od tega odlocnega rodoljuba.
V' prisrénih besedah se je od njega v
imenu Slovenskega prosvetnega dru-
Stva Edinost® ter v imenu zadruge
in posojilnice poslovil njegov prija-
teli in znani narodnopolitiéni dejav-
nik Lovro Kramer vd. laniej in se
mu v pretresliivib besedah zahvalil
za njegov doprinos v boju za ohrani-
tev naSe narodne skupnosti. Od po-
kojnika so se s pesmiio ¥alostinko po-
slovili domaéi vevei SPD .Edinost”
in mu tako izkazali toslednio East
in spoStovanie, Pogrebni obred je
imel domaci fuvnik Nadrag.

Pokaojnega Pavla Sima bomo ohra-
nili v Eastnem spominu., sinu in héer-

kama izrekamo nase globoko soZalje.

OKTOBRSKITABOR

Ob 19.30 uri vederni program:

«Oktorbskih taborih”.

pravnosti.

ZA PRAVICE MANISIN — ZA NOV OKTOBER

v soboto 13. oktobra 1979 v 3otoru v celovikem ,Europaparku”

Ob 14. vuri popoldanski program:
festival kantaviorjev (Fritz Nufjbéck, Kurt Winterstein, Rein-
hard Sellner, Martin Aver, kabaret STERZMAULER)
literarni popoldan (Bernhard C. Binker, Robert Schindel,
Woltgang Pollanz, Valentin Polaniek, Del Vedernjak)

kvintet Dunajskega kroika, meiani pevski zbor SPD
~Danica”, kabaret Christian Wallner

Za prijetno zabavo bo skrbel znani pop-ansambel
«Schmetterlinge”, ki je sodeloval Ze na obeh prejinjih

Pripadniki obeh narodnosti bodo na tej skupni prireditvi demon-
strirali za medsebojno razumevanje in soZitje v resniéni enako-

Vabljeni vsi, da se vdeleiite Oktobrskega tabcra!l

Cestitamo Miri Prusnikovi

Danes praznuje Pruinik Rezika-
Mira iz Cahoré pri Kotmari vasi, ak-
tivna predstavnica Zveze slovenskih
iena, 60-lefnico svojega Zivljenja.
Jubilantka e Zena predsednika
Zveze koroikih partizanov Pruinika
Karla-Gasiperja.

Pruinik Rezika-Mira sodi med
najmarkantneje osebnosti sloven-
skega ienskega gibanja na juinem
Korotkem. Rojena je bila v Solé¢avi
v Savinjski dolini in izhaja iz so-
clalno teikih razmer. V Zasu ko je
bilo naiemu ljudstvu najteije, v
Zasu Hitlerjevega faiizma, ko je bil

Slovensko planinsko druitvo
v Celovcu vabi &lane in prija-
telje druitva na

DELOVYNO AKCUIO

v nedeljo 7. okicbra 1979 na
Blestelo planino. Za planin-
sko postojanke ,Koéo nad
Arihovo petjo” |e treba pri-
praviti vse potrebno za zimo
— drva, itd.

Prisréno vabljenil

Odbor

nai narod obsojen na smrt, se je
Mira junija leta 1943 pridruiila bor-
cem za svobodo, kjer je bilo nje-
no mesto v tehniki.

Po vojni se je takoj vkljugila v
nale Iensko gibanje. V borbi za
naio enakopravnost je znana pred-

vsem po njenih prizadevanjih za
uresniéenje doloil élena 7 avstrij-
ske driavne pogodbe in za boljie
odnose med obema narodnima
skupinama na Korodkem.

Ob njeni 60-letnici Zelimo Prui-
nik Reziki-Miri, da bi bilo njeno
dosedanje in bodoge prizadevanje
na podroéju naiega narodnega #iv-
ljenja deleino e veijih uspehov,
kot smo jih dosle] zabeleiili. Njej
osebno pa klitemo: e na mnoga
leta plodnega dela v zdravju, sre-
€} in zadovoljstvu.

Na seji v sredo so slavljenki &e-
stitale nale Zene in predsednik ZSO
dr. Franci Zwitter. Cestitkam se pri-
druiujeta fudl uprava in urednifive
Slovenskega vestnika.

Slovensko prosvetno druitve ,Zar-
ja” v Zelezni Kapli in druitvene fol-
klorne skupine vabijo na

FOLKLORNI PLES

v soboto 20. okiobra 1979 ob 20.
uri v hotelu Obir v Zelezni Kapli.

Za ples bo igral ansambel
Fantje izpod Obirja

Na sporedu bodo tudi folklorni na-
stopl, bogat sreéolov in tudi za do-
bro jedaio in pijao je poskrbljeno.

Ljubitelji vesele druiabnosti prisré-
no vabljeni!
Odbor

Sentpeter na Vasinjah

V Sentpetru na Vaiinjoh so letos
restavrirali tamkajinjo farno cer-
kev. Na steni farne cerkve so bile
pred restavriranjem prifrjiene spo-
minske ploice trem slovenskim du-
hovnikom, ki so delovali v Senl-
pefru, med njimi tudi spominska
pleiée duhcvniku Rezmanu, ki se
je za &asa plebiscita odloéno za-
vzemal za slovenske narcdno skup-
nost in je moral zaradi tega pre-
trpeti tudi fizicne nopode. Pod-
jetie Hasse je vee iri spominske plo-
i¢e snelo in jih nepoikodovane
oddalo v oskrbo cerkve. Vendar
kaj se je zgodilo potem?

Ko je bila cerkev restavrirana so
slovenski farani Sentpetra od odgo-
vornih cerkvene oblasti zahtevali,
da se slovenske spominske ploice
spet nameslijo na prejinje mesio,
na steno farne cerkve. Ker pa se
fo ni zgodile, sc se farani pred ne-
davnim hoteli pozanimati, kaj je s
temi ploi¢ami. Pri tem pa so zasa-
¢éili meznarja tomkcijnje cerkve, ko
je raebijal ploiée s kladiven. Na
vpraianje, zakaj teh tabel niso na-
mestili in zaka] jih uniuje, je la-
koniéno odgoveril, kdo be to pla-
¢al. Ko sc o tem hoteli obvestiti

iupnika, so se znadli pred zaprlim
zupnii¢em. Mediem pa so izginile
spominske ploice, tako da so danes
grabovi teh duhovnikov brez napi-
sov oziroma plodé. Zdi se, da ima
vsak faran pravico do lega, da mu
po smrli ostane vsaj spominska
plotéa, neglede na fto ali je slo-
venska ali nemika. Zanima nas
predvsem to, kakino vlogo v ome-
njeni zadevi igra nad domatdi Zup-
nik Goriek, ki je po vojni pribezal
na Koroiko. Oditno se vse to ni
zgodilo brez njegove vednosti, saj
on predstovljo cerkveno oblast v
fari. Pri protestih faranov ne gre
edinole za spominske ploiée du-
hovnikom, gre tudi za to, da Zupnik
v Sentpetru podpira raznarodoval-
no in gemanizacijsko pelitike na-
zadnjaikih krogov s tem, da le lem
pomaga pri odstranjevanju  Zivih
dokazov prisolnosti slovenske na-
rodne skupnosti v tem predelu jui-
ne Koroske. K odstranitvi spomin-
skih cbelezij na nofem pokopalidcu
si nosi narodni nasprotniki lahko
cestitajo, saj so spet enkrat in fo
s pomoéjo cerkve dosegli svej cilj
— tkodovali nadi norodni skup-
nosti.
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Janez Puhar - pionir fotografije

Pred 140 leti je Francoz Lovis Jacques Mande Daguerre izumil
fotografijo in s tem ustvaril eno najveéjih dejanj v zgodovini &lo-
veitva. Vest o tem epohalnem odkritju se je kot blisk raziirila po svetu
in fotografija je kmalu zajela celi svet. Po slabem poldrugem sto-
letju njenega obstoja lahko trdimo, da je fotografija izredno koristno
dejanje, v nasprotju s prenekaterimi drugimi tehniénimi izumi, ki &lo-
veitvu véasih ve fkodujejo kot koristijo.

Ob obletnici izuma folografije,
pa seveda ne moremo mimo tega,
da pri tem ne bi omenili slovenske-
ga rojoka Kranjéana Janeza Puhar-
jo (1814—1864), ki je komaj tri le-
ta za tem, ko je Daguerre objavil
svoj izum fotografiranja na posre-
brene kovinske plciée, izumil folo-
grafiranje na steklene ploiée. Le
malokateri uporabnik najsodobnej-
iih fotografskih aparatov dali pa
sploh fotloamater ve, da je v prvi
pelovici prejinjega stoletja oral le-
dino na podrodju fotografiranja
slovenski duhovnik, Kranjéan Janez
Puhar. Ceprav kot duhovnik ni bil
specializiran za kemijo oziroma ke-
mic¢ne procese, pa je imel posebno
Zilico za optiéno kemicno eksperi-
mentirdnje z izrazitimi lastnostmi
znanstvenika izumitelja. Da je bil
razgledan, vzirdjen in dosleden do-
kazujejo vsekakor njegovi uspehi.

Z dagerotipijo (po izumitelju
Daguerre-u) se je teorelitno in
prakticno seznanil ze v letu 1839.
Kmalu je za€el s poskusi, ki so ga
leta 1842 pripeljali do losinega iz-
virnega postopka tofografiranja. Ta
Puharjev izum vkljuéuje dve kom-
ponenti: steklo kot nosilec folo-
grafske slike in kemiéni postopek z
Zveplenimi parami. Steklo do tedaj
ie ni bilo v rabi, kajti dagerotipija
je bila slika na kovini, talbotipija
pa slika na papirju. Prve rezuliate
svojih poskusov je Puhar objavil
leta 1841, nato pa 3e leta 1843,
1849 in 1851.

Puhar je 3e zao svojega Zivljenjo
dosegel pomembna mednarodna
priznanja. Njegov postopek jje ob-
javila Akademija znanosti na Du-
naju (1851), na Veliki rozstavi v
Londonu (1851) je dobil za svojo
fotografijo, ki predstavlja cerkljan-

sko cerkev z Vavknom v osprediju,
zlato svetinjo. Ta slika je bila leta
1937 odposlana na razstave Puhar-
jevih del na Dunaju, od koder pa
se ni ve¢ vrnila. Paritka Akademie
Nationale je leta 1852 sprejela Pu-
harjo za svojega ¢lana in mu isto-
¢asno s fo diplomo priznala naziv
«izndjditelj fotogralije na steklo”.

Danes se starih postopkov v fo-
tografiji ne uporablja veé, dagero-
tipijo in Puharjev naéin sta stvar
preteklosti. Nesporne pa ostaja dej-
stvo, da je Puhar prvi zacel s folo-
grafiranjem na steklo, kar je po-
menilo velik korak naprej. Kakor
se je zgodilo 3e z nekaterimi dru-
gimi nadimi izumitelji, da so se z
njihovim znanjem ckoristili drugi,
tako tudi Puharju del sveta 3e do
dnaes ni priznal ftega prvensiva.
Ob tej priloznosi moramo 3e z ia-
lostjo v srcu ugotoviti, da tega ve-
likega slovenskega izumitelia nifi
nimajo zabeleienega v slovenskem
leksikonu Cankarjeve zaloibe, kar
meji na praveati Skandol. Edino
kranjski fotoamaterji in fotografi so
se spomnili tega velikega mcia in
svoj fotoklub poimenovali po njem
— Janez Puhar.

Kleinkirchheim

Kleinkirchheim je znan turistiden
center, ki ga zlasti pozimi zelo radi
obiskujejo Jugoslovani in to predvsem
Slovenci. Sploh je znano, da so Ju-
goslovani moéno zastopani v smudar-
skih centrih Koroske, kar je privedlo
tudi do tega, da so nekateri korotki
turisti¢ni dejavniki spoznali potrebo,
da je treba Jugoslovane 3e bolj mod-

Slovensko prosvetno druitvo
«RoE" vabi na

KONCERT

ki bo v nedeljo 7. oktobra
1979 ob 19.30 uri v farni dvo-
rani v Sentjakobu v Roiu.
Nastopajo:

melani pevski zbor prosvet-
nega druitva ,Lipa” iz Bazo-
vice pri Trstu in meiani pevski
zbor ,Roi". Ob tem prijatelj-
skem sreanju bo nastopila
tudi igralska skupina iz Bazo-
vice z recitalom.

Prisréno wvabljeni!

no pritegniti in zainteresirati za po-
sebnosti in lepote korotkih smudidd.
Tujsko prometni urad obéine Klein-
kirchheim je v ta namen izdal pro-
spekt v slovenskem jeziku, ki wvabi

*

vabi slovensko

Jugoslovane in jim stavi ponudbo
pod devizo ,7 dni Bad Kleinkirch-
heim — po lastni Zelji“. Ta korak je
hvalevreden in ga pozdravljamo. Za
korotke razmere je to vsekakor na-
predek. Da tudi Jugoslovani izdaja-
jo 2e desetletja prospekte v tujih je-
zikih, predvsem v nemikem in angle-
$kem, ni treba posebej poudarjati.

Kakor pozdravljamo izdajo slo-
venskega prospekta v Kleinkirchhei-
mu, tako pa nas po drugi strani moti,
v kak$mi spakedrani¢ini je napisan.
Pri tem pa je treba tudi priznati, da
so nekateri nem$ko napisani jugoslo-
vanski prospekti prav tako v po-
manjkljivi nem$&ini, kar ne bi smelo
biti, V opravidilo k slednjim bi mor-
da lahko rekli, da gre pri teh za tuj
jezik. Drugade pa je seveda na Ko-
roskem, kjer Zivimo Avstrijci slo-
venske narodnosti, tu pa ne bi smelo
biti tega problema, saj je pri nas do-
volj ljudi, ki odlidno obvladajo slo-
venidino,

Slovence, ki berejo zgoraj omenjeni
prospekt, mora spreletavati zona. Naj
navedemo samo nekaj takinih cverk,
ki jih prav gotovo ne bi bilo, e bi
se odgovorni za ta prospekt povezali
z ljudmi, ki obvladajo slovenidino in
teh je, kakor smo Ze omenili, dovolj
na Korofkem. Ze kar naslov bode v
oli — Spéstovani gost! (na o stre-

dica, kjer bi morala biti, je pa ni). Pri
nadtevanju ponudb je med drugim na
primer zapisano: ,2 soli za smuéanje
z otodkim vricem in slovensko go-
vor¢imi uéitelji”, .Sankanje, drsa-
nje, bob, poti za hojo v gore po-
zimi, moiZnost voinje po snegv s
samni v konsjki opregi, brezplaéna
voinja v obmoijn Bad Kleinkirch-
heima a in 5.000 postel] vseh ka-
tegorij — vse fo nec daleé od Ju-
goslavije!” ali ,Waredite mi kon-
kretno ponudbo vaiega razpisa...”

Skoda za lepi prospekt in denar, ki
so ga morali izdati zanj, kljub temu
pa pozdravljamo, da so se odgovor-
ni turistiéni dejavniki prebili do spo-
znanja, da je najbolj primerno in
hvaleZno vabivi goste v njihovem je-
ziku, Primer obdine Kleinkirchheim
je posnemanja vreden, vendar z upra-
viceno kriti¢no pripombo, da mora
biti jezik boljsi.

Slovensko prosveino druiivo
«Yrtafa” v Slovenjem Plaj-
berku vabi na veseloigro v
treh dejanjih

NAVADEN CLOVEK

v soboto 6. oktobra 1979 ob
20. uri v gostilni Sereinig v
Podnu.

Nastopajo domati igralci.

Prisréno vabljeni!

Nagrade za ugankarje

Z nagradno krizanko, ki smo jo objavili v eni izmed zadnjih ite-
vilk, smo spet enkrat mazveselili node ugankarje. Poslali so nam lepo
stevilo resitev, ki so bile z zelo redkimi izjemami skoraj vse pravilne.

Raozpisane nagrade prejmejo:

Vida Brumnik, Obirsko pri Zelezni Kapli

Marija Doujak, Celovec

Rudi Benetik, Podjuna pri Globasnici
ki jih prosimo, da po nagrade pridejo v urednistvo.

Za primerjavo pa navajamo fe pravilno reditev.

Yodoravno: 1. Skofi¢e; 7. porok; 12. talent; 13. pisava; 14. osing;
15. kor; 16. jen; 17. raki; 18. malik; 20. st; 21. akreditiv; 24. ti; 26. so-
dar; 27. tast; 30, akt; 32, mir; 33. talar; 34. Krizaj; 36. Morana; 37. teror;

38. fanatik.

Navpiéno: 1. stor; 2. kasa; 3. olika; 4. feniks; 5. Ina; 6. &t; 7. pirit;
8. os; 9. raj; 10. oves; 11, Kant; 13. polir; 15. Kadar; 18. medij; 19. ki-
tara; 22. romar; 23, valat; 24. tokt; 25. ikre; 28. sani; 29. trak; 31. fir;
33. ton; 35. Z. O. (Zupanéi¢ Oton); 36. ma.

Koroska snubi
Jugoslovane

Pred nedavnim se je na povabilo
koroskih turisliénih indtitucij mudila na
Koroikem veéja skupina jugoslovan-
skih dopisnikov in zaslopnikov luristic-
ne agencije Jugolours., Gostitelji so
bili predstavniki Dezelnega fujskopro-
melnega urada, Koroikega deielnega
potovalnega urada in Koroikih gorskih
Zicnic. Namen lega sreéanja oziroma
obiska je bil Jugoslovane zainleresira-
ti, da bi 3e v vedjem slevilu obiskali
Koroike pozimi. Znano je, da so v
teku zadnjih lel postali jugoslovanski
turisti zelo povpraievani gosti. V Klein-
kirchheimu, Heiligenblut:, na Mokri-
nah pozimi kar mrgoli jugoslovanskih
smuéarjev, ki predstavljajo za Koroiko
pomembno gospodarsko ckrepifev.

Koroski goslitelji so Jugoslovanom
pokazali razne zimske smucarske cen-
tre — Heiligenblutl, Bad Kleinkirchheim,
Ankogel, Osojicico, Goldeck in Peco
ter jih seznanili s posebnosimi teh
krajev, ki priviaéijo itevilne smuéarje
iz inozemsiva. Zaradi blizine teh cen-
frov so le-ti zelo interesanini za Jugo-
slovane, kar dokazuje statistika, da je
od iujih gostov iteviléno najbolj za-
stopana Jugoslavija.

Turistiéna agencija Jugolours se zelo
prizadeva, da bi zainleresirala e vec
Jugoslovanov za smudarsko zimo na
Korotkem. Jugolours nudi komplelen
program za Korosko v kalerem so
vkljuéena fudi zdravilisca. Za prihod-
njo sezono je lugolours rezerviral ie
nad tisoé posielj.

Aktivitete graske pokojninske
zavarovalnice za delavce

V Cesenatico v ltaliji ima graika po-
kojninska zavarovalnica za delavece na
razpolago lepo urejen dom neposred-
no ob morju kamor poiilja ofroke de-
lavcev iz cele Avsirije na letovanje.
Lelos je v tem kraju lelovalo 223 ita-
jerskih in koroikih otrok, Stroike za
bivanje teh ofrok je v celotli prevzela
gradka Pokojninska zavarovalnico za
delavce,

Otroci so seveda v oskrbi pedagoiko
izobraienih vzgojiteljev, ki nadzoru-
jejo ofroke in so jim vedno na razpo-
lage. V dvajsetih lelih — toliko éasa
zgoraj] omenjena zavarovalnica e po-
lilja otroke delavcev na lelovanje — se
ni zgodila §e nobena omembe vredna
nezgoda, kar pri¢a da je dejansko za
vse odliéno preskrbljeno. Otroci, ki so
bili letos na letovanju v Cesenaticu so
se zdravstveno dobro opomogli, tako
da so ili z novimi moémi okrepljeni v
novo 3olsko leto.

Prihodnje leto se bo poéilnitka ak-
cija seveda nadaljevala.

V mesecu oktobru bo imela dezelna

graika Pokojninska zavarovalnica za
delavce, podruinica za Korodsko (Pen-
sionsversicherungsanstall der Arbeiter,
Landesstelle Graz, Auhenstelle [ir
Karnten) v sledecih krajih svoje urad-
ne dneve: -
v Beljaku, Kaiser-Josef-Platz 1 (Delav-
ska zbornica) v torek 9. in 23. okiobra
od 8. do 12. ure in v Labotu 65 (v ob-
cinski hidi) v petek 19. okiobra od 8,
do 12. ure.

Zablatnisko mocvirje bo zas¢iteno

Zablatnisko mogvirje pri Dobrli
vasi bo postalo naravno zaiéiteno
podroéje in to predveem zaradi fe-
ga, ker se tam nahajajo redke rasi-
line, ki so ogroiene, da bodo iz-
umrle. Tu gre zo rastline, ki jih je
vsekokor freba reliti pred propa-
dom, kajti njihova eksistenca je ve-
likega znanstvenega interesa. Po-
leg tega so rastline tega modvirja
idealen Zivljenjski prostor za ite-
vilne zoilitene ptice, ki se tam
razmnoiujejo, hranijo in pocivajo

oz, se ustavljajo na njihovih poletih
proti foplemu jugu ali obraino. To
modvirje je torej Zivljenjskega po-
mena za ogrozeni plicji svel.

Prav zaradi teh lastnosti Zablaot-
nitkega moévirja bo namesinik de-
zelnega glavarja Erwin Frihbouer
na prihodnjem zasedanju koroike
deielne viade plediral za potrditev
odredbe, da bo Zablatnitko jezero
postalo naravno zaiéiteno pod-
rodje.
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ANDRE LACAZE

Pekel pod Ljubeljem

(Odlomek iz knjige .Predor”)

Prve avgustovske dni so jih zapustili vsi plahi upi, ki jih je
gojil. Paolo, izpuhteli so v dim, prvi dim na ljubeljskem gridu v
lem vrocéem polefju, dim, ki je imel barvo in duh Mauthausna,
duh po éloveku, ki se cvre. Smrioglavi komandant se ni mogel
upirati: hotel je imeti svoj lasini krematorij, doma. In ker v am-
bulanti ni bilo dovolj ranjenih in belnih, da bi umrli, je nekega
lepega jutra sklenil za otvoritev svojega krematorija umoriti
dva moza, vseeno kalera, vendar enega Francoza in. enega
Poljaka.

Izbira na sreco se je izvriila v vrstah na opoldanskem apelu,
lik pred odhodom na delo. Lageraliester je poznal skrivnost,
vedel je, kdo sta moia, ki bosta morala stopiti iz progoste
mnozice.

«Achlundzwanziglausend . ., siebenundzwanzig . .. Stopita iz
vrste," je vrgel, ko je povedal itevilki.

Vsak je s strahom ugibal itevila desetic. Celo prveioléki so
bili zdaj zmoini prepoznali v zapletenih $levilkah svojo ze po-
zabljena rodbinska imena in preden je slareiina drugi¢ ponovil
svoje oznanilo, sla moia izstopila iz vrst, S Eelverico kapojev,
ki so ju pehali, sta se v skoku znaila na vzviienem prosioru, dva
mefra pred komandantom.

«Ruhe, pozor, pozdrav vajinim fovarilem in posluiajla, du
Schwein Franzose, du Schwein Pole.”

Veliki ef je bil videli na moé besen in njegove besede, ki
sla jih tulila dva tolmaéa, so odmevale po vsej ravni, se odbijale
od gora in se vraéale na Appelplalz kot brezkonéen odmev, Bilo
je &isto nemogode, da bi ne slilal tega nagovora, ki je veljal
vsem:

«Vi ste ikodljiva banda, ki jo moram ukroliti in jo bom
vkiofil, Gorje nepokornim in saboterjem. Dva psa, ki sta pred

vami na odru, bosta strogo kaznovana. Eden od njiju se je lo
jutro skril, da ne bi fel na delo, in drugi si je namenoma polil
uniformo z juho, To je sabotaza, Razhod, Arbeit!”

V resnici je bil ¢os za odhod na delo. Tudi za oba kazno-
vanca. Na repu kolone so jima, brz ko je bil za njimi vhod,
zaceli z udarci z bikovko pokorili njuni greini duii.

Komandant ni lagal, Poljak je zares polil po bluzi juhe, juho
iz §pinace, ali bolje, iz 3pinaénega soka, ki je bila na moé zele-
na, lako zelena, do je Teloviranec pri pri¢i opazil madez, In
pohitel je to povedat taboriiénemu staredini, ki je v resnici imel
to julro zaupano nalogo, poiskali dva greinika. Hanz, vodja
arbeilskapos, mu je e bil naznanil enega, saboterja, Francoza
iz drugega fransporta. Skupaj s $pinaéarjem Poljakom je to bilo
dovolj, toda &e bi Frilz, ki je hodil gisto ob robu, ie naprej pre-
lepal le-tega s fako hitrostjo, mu ne bi mogel veé oéitati, da si
je zeleno popackal svojo lepo progasto monduro. Zaradi krvi,
ki mu je v curkih lila iz razbitega nosu, je ze prevladovala rdeca
barva. In to barvo so efi na ljubeljskem prelazu prenaiali.

Med korakanjem so kaznjenci skuiali uganili, éemu je ko-
mandant sam bil videti, kot da dviga preplah zaradi take majh-
nega incidenta, Kakina prefirana kino predstava na odru zaradi
fania, ki je nemarno jedel svojo juho! Ce bi siromak imel zlico,
bi do tega ne pritlo. A treba je bilo samo videli njegove rqurie
o¢i zaradi ved mesecev starega pozelenja, da bi se vsaj enkral
najedel, pa si vedel: tega ni naredel nalaié. Sabotaia, ga je
obsodil veliki 3efl Toda éemu ta nenavadna slovesnost?

Tedaj je priilo pojasnilo, ki si ga dalj éasa ni hotel nihée
priznati: dva kratka ralala z milraljezi, prvi natanéno éefrl ure
zatem, ko so priili na gradbiice, in drugi dve uri pozneje. Ob-
sojenca na smrf — obsojena sta bila e tedaj, ko sta stopala
na oder, vendar nihie, celo ona dva ne, lega ni vedel — sla
pravzaprav opravila pokoro.

Paolo in peldesel fanlov, ki so delali kakih sto metrov glo-
boko v predoru, so bili edini, ki spri€¢o Zvenéanja krampov niso
slizali strelov. Nadaljevali so s svojo Hlaka do veéera, ne da bi
kaj slutili. Toda petsioterica in e nekaj drugih, ki so delali na
soncu na zunanjem deloviidu, so prefivljali veliko bolj straien

dopoldan, kol so bili vsi po njihovem prihodu, dopoldnevi s ko-
ridami vred. To, da so pred njihovimi o¢mi pobili dva greinika,
ki nista bila ni¢ bolj greina od njih, jih je omrivilo. Moléali so,
prestradeni, neverni. Vse do nojmanjie podrobnosti so videli,
kajti kommandolihrer se je dobro pripravil, da bi zadeva ne
ostala skrita. Najprej kri¢anje, da bi pritegnili pozornost vseh,
nato so trije kapoji, med njimi Frilz, vzeli v roke Francoza, dol-
go, cisto izieto, lako iibko telo, da bi bilo upraviceno odkloniti
delo. Kreteni so mu dali samokolnico in se potrudili, da so jo
napolnili, éezmerno seveda. Ko ni bilo veé¢ mogoce nalozili nanjo
niti kamna, so ti gospodje uporabili lopale za palice in muzika
se je nadaljevala ... Vsebino samokolnice je bilo freba izpraz-
niti ob drevesu, ki je slalo na meji gradbiia, in se takoj spet
vrniti po drug tovor. Zdaj, ke se ga pretepali frije, je 3lo delo
hitreje, toda pri deseti samokolnici se je moral upraviéeno vpra-
iati, kaj neki pomeni ta kup zemlje in kamenja pri osamljenem
drevesu. Kaznovan je, so mislili vsi, ni se ireba spralevali, ¢e-
mu ... Nesreénik se bo golovo zgrudil, zrel bo za prenos v
revier, klasi¢en prizor.

Klasicen do trenutka, ko je Fritz, ki je deset metrov dlje s
palico pokazal na drugo drevo in ukazal cunji na milost in ne-
milosl tam zvrniti enajsto samokolnico. In fedaj je zaregljal rafal,
ali natanéneje dva rafala, prvega je spustil neki esesovec, ki je
sadel dvajset metrov siran, levo od drevesa, drugega pa njegov
kolega, na desni, ki je bil blizji. Brez presledka, krizni ogenj, ka-
kor za vajo.

Kommandolihrer je pristopil, z revolverjem v roki za milosi-
ni strel. Nepotrebno, kajti majhna mladinca iz Mouthausna sta
merila dobro. Uslreljeni osemindvajsettisoci in ie nekaj je polo-
zil svoj racun. Bil je mriev, ne da bi to opazil, usireljen v hrbel.

Pogled na 3e enega fovarida za le zokrknjene reience iz
karantene v Mauhausnu ni mogel biti kaj pretresljiv. Vendar je
tokral vseh pelsto pri¢ zaculilo 3ok. Kajli ni bil bolnik, ki je prav-
kar dopolni svoj rojsini list, marveé moz, kakor oni, izbranec,
doloéen za delo, za vziralanje, in njegova usmrlitev je bila za-
konila: drugo drevo je slalo zunaj strainega kordona in moZ, ki
qa je prestopil s svojo samokolnico, je pravkar ,prestopil érto”.
Crlo, ki je bila zanj nevidna, hipoteliéna érla, ki pa so jo es-



Modri cvet

Modri cvet je cvetel v hladnem mraku
stoletnega gozda. Obkrozalo ga je visoko
nedostopno drevije, ki je prijateljevalo z
vetrom in z oblaki, Ni¢ ¢udnega, da je bil
ta modri cvet osamljen, majhen in nezaiéi-
ten. Safj je bil neien kakor zablodeli melulj-
cek, In lep in preprost je bil in imel je malce
priklonjeno glavico, kakor da bi vedno o
necem razmisljal,

Le redko ga je obiskal kasen hroiéek, sa-
mo mimogrede ga je pozdravil in ze je od-
potoval dalje... Prebivalcem gozda se
vedno tako mudi, i3¢ejo hrano, novo stano-

Pametne mish

@ Prevei besed je premalo misli.

@ Prijatelj je &lovek, o katerem smo lahko
zmerom prepri¢ani, da raéuna na nas.
@ Dober véitelj zna druge nautiti celo fiste-

ga, esar sam ne razume.

Krivica, storjena enemu, pomeni groinjo
za vse.

Srela je dobro zdravje in slab spomin.
Dobri ljudje so podobni konjem: vedno
imajo jahaéa.

Kadar se ti najbolj mudi, bedi najbolj
potasen.

Kdor na dolg pije, se dvakrat opije.

Na lenvhovem domu se mnoZijo samo
sanje.

Svoje Zivijenje moras pladati z delom.
Od ¢asa do &asa se je treba spoditi fudi
od poéivanja.

Umik $e ne pomeni bega.

Cim bolj je ¢lovek plemenit, tem bolj3i se
mu zdijo tudi njegovi bliZnji.

Dober znataj velja vet kot najlepii
obraz.

Poznati druge je modrost, poznati same-
ga sebe je vrhunska modrost.

Ce nimate kaj povedati, ne govorite.

Ko vabif k sebi psa, ne mahaj s palico.

vanje in Ze beiijo pred mocnejiim sovrai-
nikom. Modri cvel pa je zelel ves ta nemirni
svet okoli sebe, ki je bil tako tih in nepre-
micen, razumeli.

Praprot, ki je rostla v blizini, je bila zajed-
liiva in nezadovoljna in je govorila zalo
vedno le o preteklosti:

«Nekoé je svetu viadala praprost, bila je
velikanska in mogoéna kakor so velikani.
Pa vendar se danes nihée niti ne ozre na-

me, kakor da ne bi bila starega in viadar-
skega rodu. Ljudje i¢ejo neke ciklame in
zvoncke, mimo mene pa kar hodijo, ko da
bi bili slepi. Ti, neugledni cvetek navadne
modre barve, si ne mored niti predstavijati,
kakina je bila Zemlja v davnih ¢asih, ko ni
bilo na njej ni¢ rozen mojih slavnih, veli-
castnih prednikov.”

Praprot je modremu cvetu zavidala milino
in ubranost. Grizla jo je zavest, zato je bila
Se bolj zelena. Ce je pomislila na modro, en-
kratno barvo tega drobnega cvetka, ki se
je tako lepo odrazala od mracne, &isto fe-
macne okolice, se je kar tresla od jeze.

Madri cvet, ki ni ni¢ slutil, se je mediem
sprijateljil z gobo, ki je zrastla kar nekega
dne po deiju. Bila je v rjavi obleki in s
Sirokokrajnim klobukom.

~Dober dan!” je rekla goba. ,Ali ni ¢u-
dovito vreme? Veseli me, da bom v druzbi
s tako lepim cvetom. Takini cvetovi so v
gozdovih prav gotovo redkost. Vedno (ih
nekdo uirga.”

Modri cvet je od sreée zdaj ie bolj po-
modrel, pa saj tudi ni mogel zardeti, ée ni
bil rdec.

«Tako ljubeznivi ste”, je zmedeno rekel
modri cvel. ,Tudi mene veseli, da ste tukaj.
Zelo samotno mi je bilo.”

Praprot je ta razgovor slidala in je zaiu-
mela s vojimi zelenimi pahljac¢ami.

«Pih! Z gobo pa se prav gotovo ne bi ho-
tela nikoli druziti!" je rekla sama sebi. ,Zao-
me, ki imam fisocletni rodovnik, pa Ze ni
takina druzba.”

Toda po pravici povedano je bila praprot

talostna. Zavist je potuhnjena bolezen in
njene irtve so vedno slabe vclje.

Neko jutro je prisel potem v gozd zgrb-
lien staréek, ogrnjen s staro pelerino. Od
dele¢ se je zdel kakor velika goba, saj je
imel na glavi starinski klobuk s Sirokimi kra;-
ci. Njegove oéi so bile vedre in nasmejane.
Rad je imel naravo in dobro je poznal njene
lepote. Zato ni ni¢ Eudnega, da je staréek z
otmi neutrudnega radovedneia cpazil mc-
dri cvet, ki je bil skrit v mraku.

~Kakien lep cvet!l Moder je, kakor je
modro nebo in kokor so modre oéi moje
vnukinje,” je pomislil staréek in je z neino,
staréevsko roko utrgal cvel. ,Vnukinja me je
prosila, naj ji z mojih vsakodnevnih spreho-
dov prinesem praprot za herbari]."

In tako se je v trenutku vse spremenilo.
Zelena praprot in modri cvet sta se znaile
v starCevski roki in nadaljevala sta z njim
svojo pot.

Goba je mahala z velikim rjavim klobu-
kem medremu cvetu:

«Srecno!” je iepetala sama zase. ,Vedela
sem, da bo bri nekdo opazil tega mciega
majhnega prijateljo. Res tkoda, saj nam je
bil ta cvet v tem mroku kakor koiéek ne-
w - . 'R

Modri cvet je bil v majhni sobi v prozorni
vazi, Praprot se je stisnila med dva debela
lista pivnika. Vnukinja se ju je razveselila.

«Praprot bom dala v herbarij,” lje reklq,
»modri cvet pa naj bo kar v vazi. Narisala
ga bom, samo ¢e bom nasla takino modro
barvo, kakor so modri njegovi cvetni list-
ke

«Da," je rekel ded, ko bo prifla zima,
nas bo tvojo slika spominjala ng modro ne-
bo in na morje in tako bomo tudi laze prica-
kali pomlad.

Hifra pesem

Pisemo hitro pesem,
tako, ki se zvija,

skace ez ovire,

slalom vozi,

vratnice podira,
zaletava se v ljudi,

vihti zastavo,

vpije,

bibita se

in skrivaj kadi,

jezik kaZe

izza vogla,

obira si u¥i,

enemy zasepeta v uho
nekaj spotakljivega,
drugemu se tiho zlaZe,
Hlinje na tla,

obraz si s tinto pomare,
govarnika posnema,
srajco si slefe

in jo potepta,

¢e hole kaj povedati,
samo kaZe,

ko da je glubonema,

e svoj lastni konec

v diru vlece za seboj,
liudje pa vpijejo za njo:
«Sramotal Nora pesem, takaj!
Stoj!"

France Forstnerié

Bil je eden izmed tisoev na-
vadnih stolov, ki jih dovek sreda
vsak dan, v restavracijah, v ura-
dih, ¢akalnicah, stanovanjih, Obi-
¢ajen lesen stol s $tirimi nogami,
od katerih je bila sprednja leva
nekoliko kraj$a, tako da se je lah-
ko &lovek, ki je sedel nanj, pozi-
baval, ée mu je bilo vied. Drugade
je moral podstaviti de¥éico ali pa
kaj podobnega. Zaradi te krajie
noge je stol iz dna dufe sovraZil
mizarja Matijo, ki ga je naredil.
Kako bi se mu rad ma¥éeval! To-
da tega ni mogel, ker je bil nava-
den stol in ne &lovek ali pa Zival.
Zato je bil na mizarja le jezen.
Tudi naslonjalo je imel ta stol. Pa
tudi to ni bilo ni¢ posebnega, na-
vadno leseno naslonjalo.

Stol je bil nckoé popleskan be-
lo. Z leti pa se je barva na robo-
vih odrgnila, tako da je pogledal
na dan gol les. Kljub vsemu temu

pa ta stol ni bil navaden stol .

Zakaj?

Ta stol je bil zelo domidljav in
¢astihlepen. Na tihem je nosil v
sebi Zeljo, da bi postal prestol.
Prestol, na katerem bi sedel kralj.
Prestol na visokem odru, do ka-

socialnega zavarovanja in na njem
so posedali delavci, obrtniki,
uradniki, beradi, gasilci, dimni-
karji, trgovske pomodnice in dru-
gi. Tudi otroci. Vsi tisti, ki so pri-
hajali v ta urad po opravkih, No-
benega kralja ni bilo med njimi,

STol

terega vodijo stopnice, prekrite z
debelo dragoceno preprogo. Pre-
stol pod velikim rdedim barfuna-
stim baldahinom. Na njem bi se-
del kralj, spodaj pod njim pa bi
bili zbrani dvorjani v svili in
zlaru.

Da, stol je hotel postati prestol.

Vendar, to so bile le Zelje in sa-
nje. Vsakdanjost pa je bila dru-
gadna.

Stol je stal v ¢akalnici urada

kajui kraljem ni treba hodit d&a-
kat na urad za socialno zavarova-
nje,

Nekega dne pa se je le zgodilo.

Stol je postal prestol, Ves drhtel
je od srede. Pozabil je na krajfo
nego, pozabil na oguljene robove,
pozabil na vse tisto slabo, kar je
moral prestati v Zivljenju. Zdaj je
bil prestol.

»Poglejte me, poglejte me!* je
vpil drugim stolom, omaram in

mizam s svojim Skripavim glasom.
Ti pa so ostali ravnodudni, neko-
liko zaludeni so gledali svojega
domidljavega vrstnika, v sebi pa
so se naskrivaj muzali.

Zakaj?

Zato ker so videli nekaj, esar
domiiljavi stol ni hotel videti. To,
da na njem ne sedi kralj, ampak
Mitja, sin vratarja urada social-
nega zavarovanja, ki se je res pisal
Kralj.

Mitja je sedel na stolu s papirna-
to krono na glavi in ¢ pisanim
miznim prtom okoli ramen, ki mu
je bil kraljevski pla¥¢. V roki pa
je drzal veliko kuhalnico. Ta je
tako postala Zezlo.

Domifljavi stol pa tega ni videl
ali pa ni Zelel videti in se je raje
bahal drugim in lagal samemu se-
bi, kot da bi pogledal resnici v
obraz,

esovci videli, kakor bi bila zarisana s kredo. Morilci so imeli
znak: prvo drevo.

Ukana je bila oéilna, premislek gotov, vendar ni bilo kaj
ocitati. Telo je bilo zunaj delovii¢énih meja. Poskus pobega, io
je bilo na vedernem roportu povedano o petmesini §evilki z
oznako narodnoslti: Franzose.

Kaznjenci v hipu niso mislili na ni¢ drugega kot na érfo,
ki je ni bilo in je hkrali bila povsod, sekala je cesto, preékala
skale, ila za barakami z delavnicami, tekla skozi gozd ali tekla
vzdolZ poli za razlovarjanje. Ta érto je posiala bolj nevarna
kot z elekiriko nabila #iéna ograja. Ta je vsaj bila vidna, lahko
si upoiteval razdaljo in ¢eludi so te kol v Mauthausnu odga-
njali od nje z batinanjem, je ostalo vpanje, da jo bezeéi odnese.
Tukaj, v tem nedoloéenem obsegu, pa ena sama pomofa in ne-
ogibna smrl.

Vsakdo je zdaj, predvsem nosadi dreves, tovorniki na pla-
tojih in vozniki samokolnic, poskuial ugoloviti fo érfo. Povsod
so lahko bili v zasedi morilci, dobro zakrifi, s prstom na spro-
zileu, in kakor pravkar izrekli opomin s sireljanjem.

Toda danes je bil na programu drugacen ,poskus bega”,
namre¢ Poljokova sabolaza z juho, in vzdoli érle je vsak posten
vpal, da se bo dejanje izvriilo v njegovem sekiorju. No, kom-
mandofihrerju je bil na moé pri srcu ta kol, majhno osamljeno
drevo, ki si ga lahko dobro videl iz skladiia, in ukazal je
Frilzu organizirali svojo igrico s samokolnico na istem kraju,
Tokrat ni bilo preseneéenja za nikogar, $e posebej ne za nesreé-
nega Poljaka. Varoval se je prazniti svoje samokeolnice pri dre-
vesu, ki je bilo os é&rte, in naj se je Fritz fe tako trudil, ko mu
je kazal drugo drevo, Poljak ni in ni hotel iti dalje. Kakor da bi
mu velik krvav madez naznadeval kraj, kjer je pravkar padel
njegov fovarii, in mu govoril: ,Drii se, ne pojdi tja, ne preko-
raci érfe.” In imel je pravico, da se je zgrudil ob svojem drevesu,
kajti disciplinirani esesovci se, dokler je ostal na pravi slrani,
niso niti folike polrudili, da bi bili orofje sneli z rame.

To seveda ni kdo ve kaj spremenilo, ker ga je komandant
obsodil na smrt in ker od tega veéera dalje ni veé spadal k
fevilu, pa ée bi ga morali pahniti na érto. Toda ne, Frici so imeli
vkaz, polrebovali so pobeg. Pri ujetnikih so ti pobegi obij&ajni,

in ¢e jih vidi3, pat strelja? nanje. Celo civilisti, inzenirji in drugi
ne bi mogli drugega, kot da fo vzamejo na znanje.

V primeru, da bi kateri od njih kaj videl, je bilo treba samo
dobro pazili na to, da bi pobegli delal viis, da hoée v resnici
pobegniti.

Golovo so nemiki sezigalci mislili na vse. Celo na obupni
odpor fistih, ki niso hofeli umreti, kakor ta mali pogumni Poljak.

Zdaj se je Ze skoraj oklepal svojega drevesa kol brodolomec

boje. Dva prelepaéa sta bila premalo, da bi ga vsaj nekoliko
premaknila. Bil je ves krvav, vendar se ni premaknil nili za ped.
Kako dolge bo e trajalo ta straina igra?

«Poieni se, skuiaj pobegnili, nameslo da zaman ftrosis
svoje moéi,” se je zdelo, da mu govore njegovi poljski bratje,
ki so bili najblizje. Eden od njih se je prekrizal, upajoé na ne
ve se kaj. Toda mali ni bil za to, in da bi opravil z njim, je
Fritz spremenil taktiko. Ni¢ veé udarcev, ni¢ ve¢ kri¢anja. Poljak
naj samo izprazni samokolnico, to je vse, kar se zahteva od
njega. Je mislil, da bo s tem urejeno? Da je priflo kakino dru-
gacno povelje ali da so ga hoteli samo presiraiili? Teiko je ve-
deli, kaj je mislil, vsekakor pa je bil videti zelo sreéen, ker ga
niso ve¢ fepli. Odslej je poitnine prosto vozil samokolnice, jih
skoraj v letu praznil pri drevesu in se v teku vraéal. Kot da
ni ni¢, je Fritz stopil k njemu in ga smejoé se gledal, zdelo se
je celo, da mu njegov smeh pravi: ,To je dobro, mali, sila si.”

Mali je menil, da je bolj pametno odgovoriti na ta nasmeh
in preden se je obrnil, da spel zgrabi samokolnico, je uprl po-
gled v svojega rablja. Frilz je imel prosto poil. Potuhnjeno, s
korakom na levo in desno, z oroZjem na svoji desni rami je zva-
bil svoj plen na dva metra k sebi. Dva metra je bilo dovolj,
esesovci so zaceli streljati in so izpraznili sarferje. Mali Poljak se
je boril zaman. Tudi on je bil pri pri¢ci mrlev, toda njegova
samokolnica, ki jo je s svojimi deikimi rokami skuial obdriali
do konca, je ostala ob drevesu. Ona, samokolnica, ni prestopila
érie.

Ta, drugi umor, izvrien nekaj ur za prvim, je bil take zelo
zastradujoé, da si nili en sam deportiranec do brlizga pii¢alke
za zbor ni upal odpreli usl, Vsok je, zaprt sam vase, mislil na

tega mladenica, ki so ga usirelili samo zato, ker si je upal po-
packali svojo sramolino obleko. To je bila pravzaprav prelveza,
toda to, da so se je posluiili, je bilo §e bolj ostudno. Deéek je
prav gofovo imel kje v Varsavi ali druged maler, in la ga je
gotovo nekoc hudo lasala, preden se je nauéil lepo jesti juho.
A tudi €e bi ga ne bila nikoli nauéila, bi njen sin umrl zaradi
istega razloga. Sicer bi ji bilo zal zaradi tistih nekoristnih zaui-
nic, umrla bi od Zalosti.

Ko je Paolo s svojo ekipo ob $estih prisel iz rova, ie vedno
ni vedel, kaj se je zgodilo na deloviiéu. Kar zadoveljen, da je
spel koncana lezka dnevna robala, je skoraj vesel el iskat svoj
obi¢ajni kamen. In fele ko je videl v vrsti tragiéne obraze svojih
sosedov, se ga je polofil nemir.

.Kislo se driite, fanije. Je bila korida?”

.Ne, veliko hujie je," je fepnil glas za njegovim hrbtom,
«ustrelili so dva tipa, kaznjenca z odra.”

JUstrelili, mrival”

.Da, mriva, trupli sta Ze doli.”

Ustreljena. Paolo ni mogel zapopasti. Kaj naj to pomeni?
Saj je komandant nor, kaj pa njegov predor? Ce bi ¥lo za bol-
nika, bi élovek fe razumel, loda ta dva, za delo zmozna fanta,
to je bilo v resnici hudo. In &emu? Za nié, pripelljaj z juho je
bil malenkost, zavrnitev dela (ko bi bila sploh mogoéa) fakisto.
Torej? Paolo bi rad poznal podrobnosti, toda nihée okrog njega
ni kazal vneme, da bi mu posiregel z njimi. Govoriti v vrsli je
bilo enak prestopek kot Ipinaéni madei na bluzi.

Molk, ki bi ga bil Paclo rad prefrgal, se je zavlekel, kajti
vsi kaznjenci, ki so se gnelli na cesto, so na nu globeli zadaj za
revirskim blokom pravkar opazili majhen steber dima. In ta dim,
ni ga bilo freba vonjati, vsi so pri pri¢i razumeli: fanla, ki so
ju dopoldne ustrelili, se cvreta. Spust v taboriiée se je ovil v
grobno fifino. Sicer pa Paolu ni bilo treba, da bi zvedel kaj veé.

«Tako je forej 10," si je dejal trenutek pozneje, ko je stopil
na svoje mesto za apel. ,Ljubelj pravkar slovesno otvarja svoj
krematorij. Od danes ni veé¢ hrepenenja po Mauthausnu. Konec
utrujajodih ftransporfov zaradi odpoiiljanja umirajoéih. Samo
peldesel melrov od revirja, nekoliko plinskega olja, nekaj polen,
viigalica in krak,..”
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JANEZ KERCMAR

Dvojezicno Solstvo

poslanstvo bratstva in iskrenega spostovanja

VY nadem listu smo ie velkrat porolali o dvojeziénem Jolstvu v

_P_rgkmurju. fo je v tistem predelu Slovenije, kjer poleg Slovencev iivijo

ludi pripadniki madiarske narodnosti. Kljub temu ponatiskujemo danes

daljgi prispevek, ki ga je o tem 3olstvu objavil Janez Kerémar v reviji

Ia teoretiéna in praktitna vpralanja vzgojno-izobraievalnega dela

«__V_zgo]u in izobraievanje”. Ta &lanek naravnost sili v primerjave odnosa

._d_O_d\ro]eﬂEnega folstva in sploh dvojeziZnosti in s fem soiitja v eni

in v drugi deieli: na Korotkem, kjer je kot ,vsiljen tujek” vse prej kot

zadovoljivo urejeno in poleg tega vedno spet taréa napadov nemskih

Nacionalistov, oziroma v Prekmurju, kjer uspeino izpolnjuje poslanstvo

Erilshm in iskrenega spoitovanja med pripadniki obeh narodnosti, ker

to olstvo celotna druiba pojmuje kot pravico in dolinost.

Razvojna pot dvojezi¢nega Solstva

Narodnostno  mefano  obmodje

rekmurja z okrog 16.000 prebivalci,
od katerih je priblizno 9.000 ali 58 9/
madZarske narodnosti, zajema do 8

ilometrov $irok pas ozemlja lendav-
ske in sobotke obdine, ki prav ob
meji z LR MadZ?arsko obsega skrajni
vzhodni del Prekmurja s strnjenimi
naselji,

V obeh teh nerazvitih obédinah je to
Podrodje zgodovinsko pogojeno in
oblutno e manj razvito, soodvisnost
Prebivalcev pa moéno v ospredju.

Strnjenost naselij, soodvisnost ob-
anov, srefavanja in skupne igre
otrok, nacionalno mefani zakoni v
500/5 druZin pa omogotajo otrokom
Et‘k in seznanjanje z drugim jezikom
Ze ob prvih izgovorjenih besedah in
prvih otroskih korakih.

V vseh teh nacionalno mefanih ob-
modjith so od osvoboditve do 1959,
leta obstajale slovenske in mad¥arske
osnovne $ole, kar je povzroéalo v ne-
k_atcrih osnovnih Solah z manjin $re-
vilom udencev pravo pedagoiko pro-
tislovje, Oddelki so bili kombinirani,
uéno vzgojna storilnost nizka itd.

Madzarski otroci so obiskovali
madzarske (69 %), ali pa slovenske
oddelke (31%0). Najbolj kriti¢no je
bilo v obeh rtakratnih lendavskih
osnovnih S$olah, v katerih je 580/
uc¢encev madZarske narodnosti iz me-
sta Lendava obiskovalo slovenske od-
delke. Ob takih vpisih v slovenske
oddelke so madZarski stardi zasledo-
vali perspektivo svojih otrok in so
jih zaradi boljfe pedagotke organizi-
ranosti slovenskih oddelkov vpisovali
v le-te, obenem pa je tak vpis dajal
vedjo moZnost nadaljnjega folanja teh
otrok v SR Sloveniji.

V madzarskih oddelkih so ostali
vedinoma otroci kmelkih starfev, ki
so po kondani osnovni ¥oli takrat
ostajali vedinoma doma na kmetiji.
Prihajalo je do politi¢no pedagotkih
nasprotij in kazala se je mofna so-
cialna 1n nacionalna diferenciacija.
Ti organizacijski, kadrovski, peda-
gotki in drugi elementi so ustvarjali
zclo nizko uéno vzgojno storilnost,
obenem pa 3e dodatno povzrotali
motno asimilacijo madzarskih uden-
cev.

Tako so se v ¥olskih okolidih slo-
venskih in madZarskih osnovih Sol ali
lotenih slovenskih in madZarskih od-
delkih ustvarjale prave organizacij-
sko pedagotke anomalije. V praksi so
bili primeri, ko je bilo vseh osem
razredov osnovne Sole zdruZenih v
enem oddelku z enim uditeljem. Manj-
e Stevilo razredov (4 do 6), zdruZe-
nih v enem oddelku, pa je predstav-
ljalo redno organizacijsko shemo tega
Jolstva.

V letu 1958 je nastopilo kriti¢no
cbdobje v madZarskih in tudi v slo-
venskih osnovnih folah. V tem {&asu
so imeli v neckaterih osnovnih Solah
malo udencev obeh narodnosti. Te so
potem $e porazdeljevali v nacionalno
lo¢ene razrede in tako je mo¢na kom-
biniranost oddelkov = presegla vse
sprejemljive pedagotke norme. Taka
organiziranost dela je vodila v nizke
vzgojnoizobraZzevalne uspehe. Sroril-
nost vzgojnoizobraZevalnega dela je
bila neustrezna in neuspelna.

Potrebni so bili nujni ustrezni or-
ganizacijsko-pedagoski ukrepi. Posta-
viti je bilo treba novo pravno, orga-
nizacijsko in pedagotko usmeritev in
z njo najti kvalitetneifo vsestransko
bolj sprejemljivo obliko organizira-

nosti ol v smeri dvojeziénega $olstva,
V letu 1959 so tekle Siroke razprave
o idejni zasnovi dvojeziénega Solstva.
Na podlagi smernic CK ZK] z dne
31. 3. 1959, ob pomodi druZbenopo-
litiénih organizacij in temeljiti stro-
kovni analizi ter pripravi se je s fol-
skim letom 1959/60 na narodnostno
mesanem obmodju Prekmurja zadelo
postopno uvajati dvojeziéno $olstvo.

Po dveletnih predhodnih oblikah
uvajanja predmeta zemljepisa ali bio-
logije (varianta), ki se je v mad¥ar-
skih oddelkih poudeval v slovenskem
jeziku, v slovenskih oddelkih pa v
madZarskem jeziku, ter uvedbi ma-
dzarskega jezika v slovenskih oddel-
kih na predmetni stopnji od petega
razreda dalje, je po temeljitih politié-
no pedagotkih pripravah takratni Za-
vod za prosvetno pedagoiko sluzbo
v Murski Soboti zadel strokovno or-
ganizacijske priprave in uvedel v je-
seni 1959 prve poskusne dvojeziéne
oddelke v prvih razredih vseh $estih
osnovnih fal. V samem mestu Lenda-
va pa je bila izdelana varianta dvo-
jezidnega folstva tako, da so se uden-
ci, sedaj zdruZeni Slovenci in Ma-
dzari v istem oddelku, najorej v pr-
vem razredu opismenili v slovenskem
jeziku, v drugem razredu pa v ma-
dzarskem jeziku. Pri vsch ostalih
predmetih je od prvega razreda dalje
potekal dvojeziéni pouk. Vzporedno
z zastavitvijo dvojeziénega folstva so
pripravljali ciklostilno razmnoZevana
dviaiezidna berila, ki so jih sestavljali
predvsem pedagofki sverovalei in udi-
telji prakaki.

Vzgojnovarstvene organizacije so
se vkljudile v koncept dvojezitnega
dela dve leti pozneje, v folskem letu
1961/62. Sele v folskem letu 1970/71
pa je bil osnovan zaletni model dvo-
jezidnega dela tudi v organizaciji za
usposabljanje (POS).

Ob tem moramo ugotovit, da je
celotno dvojezi¢no Jolstvo le del —
deprav bistven — Sirfe drutbene dvo-

odmev in do njega so zavzemali raz-
licna stalidéa. Na tak heterogen od-
mev je vplivala predvsem nacionalna
pestrost. Tega modela ni bilo mogo-
¢e primerjati, saj ni bilo do tedaj ni-
kjer kakih izkufenj z dvojeziénim
Solstvom, zato se je porajala tudi bo-
jazen pred slabo kvaliteto takega
vzgojnoizobrazevalnega dela. Prisot-
na so bila tudi ozka nacionalistiéna
gledanja, ki so takrat temeljila na
slabih izkuinjah dotedanjih lodenih
slovenskih in madZarskih osnovnih
Sol. Zato se je bilo Ze takoj ob zalet-
ku uvajanja dvojezidnega modela po-
trebno usmeriti k &m kvalitetnejiemu
vzgojnoizobrazevalnemu delu, da
mora taka Sola dajati temeljito zna-
nje in mora biti vzeojni oblikovalec
in usmrejevalec soZitja, je bila pra-
vilno zasnovana.

V zaletku dvojezidnega Solstva so
se pojavili trije bistveni problemi, to
ie pomanjkanje ustreznega pedago-
$kega kadra, udil za dodatni program
in pomanjkanje dvojeziénih udébeni-
kov,

Tako je bilo v organizaciji takrat-
nega Zavoda za prosvetno pedagotko
sluzbo v Murski Soboti opravljeno
mnogo jezikovnih tefajev za usposo-
bitev pedagofkega kadra. V usposab-
lianje pedagotkih delaveev se ie ne-
értno vkljudilo tudi takratno uditelji-
§¢e v Murski Soboti, ki je zalelo s
sistematiéno vzgojo kadrov za dvo-
jezilno  vzgojnoizobraZevalno delo.
Pozneje pa je skrb za usposabljanie
uliteljev za dvojezi¢no delo prevzela

Pedagotka akademija v Mariboru
prek madzarskega lektorarta.

Dvojeziéno folstvo se je v svojem
pedagotkem razvoju vedno vkljude-
valo v celoten sistem osnovnoSolskega
vzgojnoizobrazevalnega koncepta SR
Slovenije, ob tem pa obdrzalo in po-
globljeno razvijalo specifidnost po-
stavljenih smotrov,

Ob tem so nastajale mnoge teZave,
porajale so se pomanjkljivosti.

Tako je v folskem letu 1969/70, ko
je potekalo deseto leto delovanja in
razvoja modela dvojezitnega Solstva,
v katerem so bili vkljudeni udenci
Solskih okolifev na narodnostno me-
fanem obmo¢ju ne glede na narod-
nost, skupina obdanov iz Lendave in
slavisti¢no druftvo postavilo zahte-
vo, da je treba preuditi dvojeziéno
folstvo.

Politi¢na in strokovna preuditev je
potrdila tako zastavljen koncept dvo-
jezidnega Solstva, ob tem pa opozo-
rila na nckatere pomanjkljivosti.

Analiza je pokazala na mnoge po-
zitivne, druzbeno sprejemljive kom-
ponente in nadela, ki so se realizirala
v praksi tega Solstva. Konéna ocena
preudevanja je pokazala, da tega fol-
stva ni mogole ved odpraviti, ker bi
se s tem vrnili za desetletje nazaj v
prej$nje stanje in bi tako ponovno
nastale nepremostljive politiéne in pe-
dagotke vrzeli. Z odpravo dvojezié-
nega Jolstva bi ostale vsekakor stare
tezave, pridruZile pa bi se jim $e no-
ve, predvsem pa politiéni konflikri.
Z cdpravo bi se ponovno ponovili
problemi, ki so zgodovinsko pogo-
jeni in dokumentirani.

Dvojezi¢no folstvo ie dobilo takrat
polno podporo Skupitine SR Slove-
nije in ustavnega sodi$¢a. Porrebno
je bilo torej obdrZati model dvojezid-
nega Yolstva na tem specifi¢nem na-
rodnostno mefanem obmodju Prek-
murja, ga popraviti, izpopolniti in
poudariti  njegovo veliko vzgojno
komponento.

Osnove sedanjega koncepta
dvojezi¢nega Solstva

Izoblikovati je bilo treba model
dvojeziénega Solstva s postavljenimi
smotri in v skladu z ustavo, ki je da-
la poroftvo za obstoj in razvoj last-
ne narodnosti.

Dvojezi¢no Solstvo je v tem pri-
meru mogode razvijati, ker ga za svo-
jega sprejema druzba, ki zagotavlja
varstvo pravic in svobodtin narod-
nosti v konkretnem okolju in praksi
in omogota, da se te moralno vklju-
¢ijo v wvsakdanje Zivljenje. Model
dvojezi¢nega folstva sedaj sprejema-
jo za svojega udenci, star§i in obta-
ni, ki v njem vidijo moZnosti za no-
vo soZitje med obema narodnostima.
Sprejemajo ga tudi pedagotki delavet,
ki skozi sodobno vzgojnoizobraZe-
valno delo doseZejo, da je pouk pri-
vladen. Zato mora biti kader v takih
ustanovah strokovno usposobljen in
sposoben komunicirati in opravljat
vzeoinoizobraZevalno delo v obeh
jezikih.

Ob razreSevanju oblutljivega dvo-

Dvojeziéna slovensko-madiarska osnovna 3ola ,Drago Lugarid”
v Lendavi

jeziéne problematike in prav zato ta-
ko Jolstvo predstavlja enoten socio-
loski, druzbenopolitiéni in pedagoiko
organizacijski didakri¢ni koncept na-
log.

g].)vojeziéno folstvo je zelo obdutljiv
sklop oZjih pedagofko-vzgojnih, me-
todi¢no, didaktiénih, pedagoSko-psi-
holotkih in jezikovnih sestavin,

Ulenci so ne glede na narodnost
takoj sprejeli dvojezitno vzgojnoiz-
obra¥evalno delo. Pri odraslih obda-
nih, predvsem pa pri stardih, pa je
dvojezi¢ni model naletel na razliéen

jezitnega Solskega sistema je treba
upoitevati mnogo vidikov. Prav pri
dvojezi¢nem Solstvu se obe narodno-
sti najtesneje in najkonkretneje so-
ofata v svojem najosnovnejiem cksi-
stenénem interesu — to je jeziku in
kulturi. Koncept dvojezi¢nega Solstva
najbolje razrefuje problem soZitja na-
rodnosti z velinskim narcdom, ko
smelo in dosledno odstranjuje iz vsak-
danjega Zivljenja prav problem na-
sprotij med narodnostjo in vedinskim
narodom.

Ob takem konceptu dvojeziénega

Solstva je postala pripadnost k eni ali
drugi narodnosti pedagosko nepo-
membna, saj se otroci na narodnost-
no mefanem obmoéju Ze v najbolj ra-
ni mladosti sooajo z obema jeziko-
ma ter v vzgojnovarstvenih organiza-
cijah vzljubijo oba jezika, ob tem pa
se vzgajajo v duhu soZitja s svojimi
vrstniki v vzgojnovarstvenih organi-
zacijah in osnovnih $olah. Vsi otroci
na narodnostno meSanem obmodju
pred vstopom v osnovno $olo obisku-
jejo dve leti dvojeziéno vzgojnovar-
stveno organizacijo. Tako zastavljen
koncept soZitja, strpnosti in enako-
pravnega podlutja pripomore, da se
zgubi nestrpnost do druge narodnosti
in preide v tak odnos, ki temelji na
normalnih in socialistiénih &lovedkih
kvalitetah ter SirS§ih odnosih med
ljudmi. Poslanstvo soZitja so dvoje-
ziéne vzgojnoizobraZevalne organiza-
cije prenesle v Solske okolife.

Zato je prav soZitje in enakoprav-
nost udencev in pedagotkih delaveev
ne glede na narodnostno pripadnost
dragoceno spoznanje in temeljno iz-
hodi¥¢e. Za mladega ¢loveka, ki ga
dvojezi¢na fola oblikuje za Zivljenje,
je to spoznanje velika vrednota.
Otrok v dvojeziénih vzgojnoizobra-
Zevalnih organizacijah ne glede na
narodnostno pripadnost ob spoznava-
nju svojega materinega jezika, kulru-
re in nacionalne zgodovine spoznava
tudi jezik, kulturo in zgodovino dru-
gega naroda. Tudi zaradi tega iz
vsakdanjega Z%ivljenja zginjajo na-
sprotja. med narodnostjo in vedin-
skim narodom. Na takih temeljih je
grajeno dvojeziéno Solstvo, za katero

niso bistvene $tevilke — koliko je
slovenskih  in  koliko madZarskih
otrok — ampak po zastavljenem

konceptu dvojeziénega vzgojnoizob-
razevalnega dela usposablja za Ziv-
ljenje soZitja.

Dvojezi¢no ¥olstvo mlade ljudi
vzgaja in izobraZuje ter ustvarja raz-
mere, v katerih ni bistveno, ali kdo
govori jezik narodnosti ali jezik ve-
¢inskega naroda. Vsak lahko govori
svoj jezik, pa se vsi dobro razumejo
med seboj.

(Dalje v pribodnji Stevilki)

lzdajatel], zaloinijk in lastnik: Zveza slo-
venskih organizaci] na Korodkem; glavni
urednik: Rado Janeli¢; odgovorni urednik:
Andre] Kokot; urednistvo in uprava: 9021
Celovec/Klagenturt, Gasometergasse 10, te-
lefon 32550 - Tiska: ZaloiniSka in tiskar-
ska druiba z o. |. Drava, Celovec - Borovlje,

AVSTRIJA 1

PETEK, 5. 10.: 9.00 Zivali v

cirkusu — 9.30 Rudéina — 10.00

Razslava 7000 let iranske
vmetnosti® — 10.30 Seniorski kiub — 11.00
Kraljica Lujza — 17.30 Slike node Zemlje —
17.55 Olrokom za lohko nof& — 18.00 Votline,
svel brez sonco — 1825 Pregled sporeda

- 18.30 Mi — 19.00 Slike iz Avsirije — 19.30
Cas v sliki — 20.15 Nepojasnjene kriminal-
ne zadeve — 21.25 Na koncu izobilja —
2210 Sport — 22.20 Kraljevi piral — 23.55
Porodila.

SOBOTA, 6. 10.: 1525 Lo Habanera —
17.00 Pinocchio — 17.25 Olrodke gledaliite
— 18.00 Mupetts-show — 18.25 Dober ve-
Cer v soboto leli Heinz Conrads — 19.00
Slike iz Avstrije in Juine Tirolske — 19.30
Cas v sliki — 20.15 Pri¢a ste — 21,55 Sport
— 22.20 Med dvema ognjema — 23.45 Po-
roéila.

NEDELIA, 7. 10.: 1510 Stroh agentov —
1655 Deielnozborske volitve no Korolkem
in Zgornjem Avstrijskem — 17.05 Peter In
morska vila — 17,25 Carobni svinénik —
17.30 Cebelica Maja — 17.55 Olrokom za
lahko noé — 18.00 Senorski klub — 1830
Avslrijska ljudska glasba — 19.00 Slike iz
Avslrije — 19.30 €as v sliki — 19.55 Spornt
— 20.15 Stiskad¢ — 22.00 Sodobno premiilje-
vanje.

PONEDELJEK, 8. 10.: 7.30 Delela in ljudje
— 10.00 Velika iluzija — 10.30 Med dvema
ognjema — 17.25 Fotogratija — 17.30 Lassie
— 17,55 Otrokom za lahko nod -~ 18.00 Do
konca sveta — 18,30 Mi — 19.00 Slike iz
Avsirije — 19.30 Cas v sliki — 20.00 Sport
— 2100 Serpico — 21.45 Poroéila,

TOREK, 9. 10.: 9.30 Angles&ina — 10.00
Oplitno steklo — 10.30 La Habanera —
17.25 Oddajo z midko — 17.55 Olrokom za
lahko not — 18,00 Chaorley Chase — 18,30
Mi — 19.00 Slike iz Avstrije — 1930 ¢as v
sliki — 20,00 Korodka delelna golerijo —

2015 Kaj sem? — 71.10 Bolnik narava —
21.55 Doktor in ljube 2ivali — 2245 Poro-
gila.

SREDA, 10. 10.: 9.00 Oddaja z misko —
9.30 Italijanélina — 10.00 Montaton — 10.30

trah agentov — 17.00 Lutkovna igra —
17.25 Rdeli aviobus — 17,55 Otrokom za
lahko noZ — 18.00 Civilna neposiuinost —
1830 MI — 19.00 Slike iz Avstrije — 19.30
Cas v sliki — 20,00 Pomlad, enc poletje
dolga — 21.40 Poroéila.

CETRTEK, 11. 10.: 930 Francod&ina — 10.00
Obraz sloletij — 10.30 Ljubezenske igre —
17.25 Pan Tau — 17,55 Olrokom zo lohko
noé — 18.00 Kuharsko omizje — 18.30 M| —
19.00 Slike iz Avslrije — 19.30 ¢as v sliki —
20.00 Othello — 22.30 Porotila

B AVSTRIJA 2

PETEK, 5. 10.: 18.00 Orien-
lacija — 18.30 2enske mora-
jo biti dvakrat rojene —

19.30 Vas v Manchi — 20.15 Novo v znano-
sti — 21.25 Dobre in podtene zasluge —

22,20 Cas v sliki — 22.55 Clavdia Cardinale.
SOBOTA, 6. 10.: 18.00 Theo Lingen pred-
stavlja Stano Laurela in Oliverja Hardyja
— 19.00 Kareléek na strehi — 19.30 The
Munsters — 19.55 Galerija — 20.15 Pogovor
v hidi Stein o odsotnem Goetheju — 21,55
Fatty live — 23,10 Rock palast-festival.

NEDELIA, 7. 10.: 1630 Ljudsko petje —
16.55 Delelnozborske volilve na Korodkem
in Zgorjem Avstrijskem — 17.05 Delela in
ljudje — 17.30 Kultura v Avstriji — 18.00
Odlotitev no Korofkem in Zgornjem Awv-
strijskem — 19.00 Dober dan, MNellie —
20.15 Carovniki so med nami — 21.30 Caos
v sliki — 22.00 Novoda.

PONEDELIEX, 8, 10.: 1800 Anglestina —
18.30 Skrivnostli morja — 19.30 Orientacija
— 20.00 Doktor in ljube %ivali — 20.50 Kul-
tutni obzornik — 21.45 Cas v sliki — 22.15
Ljubeki in drugi tujci.

TOREK, 9. 10.: 1445 1z parlamenta —
18.00 Italijandtina — 18.30 Aktualno zno-
nje — 19.30 Raji za %ivali — 20.00 Ljube-
zenske igre — 21.25 Cas v sliki — 22.05
Kiub 2.

SREDA, 10. 10.: 14645 Ir parlamenta —
18.00 Francodéina — 18.30 Pregled — 19.00
Solski poskusi in reforma — 19,30 The
Munsters — 20.00 Teleobjekliv — 2045 Z
deinikom, otarljivostjo in melono — 21.30
Cas v sliki — 22.10 Zo prijatelja filma.

CETRTEK, 11. 10.: 18.00 Ruilina — 18.30
Brez nagobénika — 19.30 Raji za livali —
20.00 Fotomodel — 21.35 ¢as v sliki — 22.10
Kiub 2.

eres
\/

JUGOSLAVIJA

PETEK, 5. 10.: B.55 V 3o0ii —
17.20 Obrornik — 17.30 Ra-
dost Evrope — 18.45 Clove-
kovo telo — 19.15 Risanka — 19.30 Dnev-
nik — 20.00 Koncerl ob zaletku TV festi-
vala neuvritenih delel — 21.05 Serijski
film — 21.55 Dnevnik — 22.10 Jazz na ekra-
nu.

SOBOTA, & 10.: B8.00 Porofila — B8.05
Ljudje in zemija — 9,05 Potepuh in no&na
lu¢ka — 9.20 Mala Lebelica — 9.35 Vrlec
na obisku — %.50 Tehtnica za natanéno
tehtanje — 10.20 Pisani svet — 11.20 A,
Tolstoj: Trnova pot — 14.20 Porotila —
14.25 Nogomet — 17.10 Na# kraj — 17.20 Ko
zorijo jagode, milodinski film — 1850
Muppet show — 19,15 Risonka — 19.30
Dnevnik — 20,00 L. N. Tolstoj: Ana Kareni-
na — 2055 Koko se oblad¢imo — 21.00 Zeht-

(Nadaljevanje na 8. strani)
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da je ena od oblik protislovenske
gonje tudi teza, da je obseg na-
rodnostnih pravic odvisen od $te-
viléne in relativne mcii manjiine.
Tudi v laliji so se nazadnjaske sile
— pri tem prednjocijo fasisti in fr-
iaski avionomisti — torej zalekle v
zloglasnc ,prestevanje”, odilno po
zgledu Avstrije. Zalo bodo Sloven-

L SRECANJE NARDDNOST!
IV.INCONTRO oecee NAZIONALITA

KOPER
CAPODISTRIA

ci v laliji zaostrili boj za tok za-
i¢itni zaken, ki bo zagotovil vsc
minimalne narodnosine pravice, la-
ko da bodo vplivali na stranke in
druge organizocije, da bodo ostale
dosledne svojim demokratiénim sta-
lis¢em, in se povezovali z njimi, po-
leg tega pa bodc okrepili dejav-
nost slovenskih organizacij in z bor-
benimi akcijami in novim pobuda-
mi 3e bolj razgibali narodnosino
zivljenje.

Dr. Fronci Zwitter je v svojem
posegu izrazil prepri¢anje, da bi
sreCanja narodnosti morala postati
instrument v njihovem boju, ne sa-
mo medsebojna informacija. V ta
namen so tudi sklenili medsebojno
koordinacijo med srecanji. (Poro-
¢ilo predsednika ZSO objavljamo
na posebnem mestu — op. ured.)

Irena Kovaé je prebrala porotilo
Zveze Madiarov v SR Hrvaiski, iz
katerega je izhajalo, da pri njih

28/23.9

velik poudarek dajejo Solanju in
izobrazevanju, kar se izraia fudi v
izdagjanju mnozice ucbenikov za
madziarski jezik. Prav tako je Fe-
renc Hajoi iz Lendave predsiavil
dvojeziéno iclstvo v Prekmurju kot
model, saj uresni€uje osnovno na-
celo zasc¢ite manjiin — obojesiran-
sko dvojezi¢nost, tako da ne razu-
mejo samo Madiari vecinskega —
slovenskega jezika, kar je nekje

Pripadniki
italijanske
narodnosti

so pripravili
bogat
kulturnoumetnidki
spored

samoumevno, temved tudi Slovenci
madzarskega — manjiinskega.

Iitvan Madlo kot predstavnik ko-
misije za narodnosti Zelezne Zu-
panije, kjer Zivi slovenska manjsi-
na, je predstavil prizadevanja ma-
diarske driave, da bi stvari, ki je
niso vse lake, kot bi morale biti,
premaknili na bolje.

V razpravi so se predstavniki po-
sameznih narodnosti dotaknili mno-
gih pereéih vpraianj narcdnosinih
skupnosti, v sredi3¢u feh pa je brez
dvoma bilo vpraionje 3olstva in
jolske vzgoje, saj je prav tu jedro
vprasanja, ali se bo narodnosino
skupnost v okviru vedinskega naro-
da uspela razvijali in ohranjali <voj
jezik in svcfjo kulturo, ali pa ji bo-
do 3olska ureditev in druibena raz-
merja, ki jo pogojujejo, nadela nje-
no substanco in s postopno asimi-
lacijo ogrozila njen obstoj.

Kot drugo poglavitno misel, po-

SPORTNI

VESTNIK

SAK - Vetrinj 1:1 (1:1)

Kot #e v prejinjih tekmah je SAK
tdi v nedeljo privabil veliko mno-
sico gledalcev, tokrat na Kofato-
vem igriséu. Naspromnik je bil ekipa
iz Verrinja, ki je zavzemala po sed-
mem kolu spodnje lige le predzad-
nje mesto v tabeli.

Ze kar od zadetka je nafe mostvo
prevzelo iniciativo, a mu dolgo <a-
sa ni uspelo zabiti Zogo v nasprot-
nikovo mrezo, eprav so bile Sanse
dane. Vzrok temu pa je bil v glav-
nem ta, da so bili na%i napadlaci
pred golom nekoncentrirani in tako
dali nasprotniku vedno moZnost, da
je, fetudi nekajkrat v zadnjem hipu,
odbil ¥ogo. V odlodilnih momentih
pa se je tudi Pankraz izkazal kot ze-
lo slab sodnik (med drugim ni vedel,
kaj pomeni v nogometu prednost) in
tako unidil lepe priloZnosti natih
napadalcev.

V 37. minuti pa je bilo konéno
tako dale¢ in po kratki zmednjavi v
kazenskem prostoru je Golec porinil
Yogo v mreo. A veselje navijalev
SAK ni trajalo dolgo, kajei v 44, mi-

nuti je nasprotniku po hitrem kon-
terju, ter nesporazumu Woschitza in
Lampichlerja, uspelo izenaditi. Krat-
ko pred tem pa je sodnik Pankraz
iz nerazumljivih razlogov anuliral
na$ gol.

V drugem poléasu je bil pritisk
nafega moftva e vedji in nasprotni-
ku je le nekajkrat uspelo prit iz
svojega kazenskega prostora. Dobri
golman predvsem pa nasprotnikova
sreta nista dopustila gola v prid na-
Sih, Trikrat je resila pretka, rer streli
Velika, Hobla, Polantka, ki se je
drugi poléas spet zbudil, in Zablat-
nika, so velkratr §li samo za las mi-
mo gola, Razveseljivo je bilo gledati,
kako je Velik v teku igre vedno bolj
nael nazaj k svoji stari formi. Za-
res Ykoda, da je moral v 60. minuti
po araki golmana, potkodovan zapu-
stiti igrifde. Le obramba takrat ni
bila docela zanesljiva ter dala na-
sprotniku velkrat lepe priloZnosti za
zadetek.

Situacijo, ki bi vodila do enajst-
metrovke v prid nafih, pa je sodnik
kratkomalo spregledal.

SAK POD 23 — VETRINJ POD 23 2:2 (1:1)

V predtekmi sta se pomerili mlajdi
moftvi SAK-a ter Vetninja. Pri SAK
je tokrat manjkal standardni vratar
Male, (bil je zaprt zaradi prekrika
v Zreleu, ko je bil izkljuden iz tekme)
ter obrambni igralec Benetk. Pesi-
mistiéno so $li igralei v to tekmo,
kajti prvi¢: nadomestiti so morali

dva standardna igralca, drugo pa, da
je Vetrinj do tedaj vodil na lestvici
v Pod 23, Toda borba mladih igral-
cev se je izpladala in tako so wvzeli
Vetrinjéanom eno todko.

Gole za SAK sta dala: Rozman ter
Rogl.

leg uvoedoma navedene, bi lorej
lahko povzeli ugctovitev, da dvo-
jezicnost brez obojesiranske dvoje-
ziénosti ni prava dvojeziénest, je
pa¢ le encstranska in kot taka dol-
goroéno ne more zagofoviti enako-
pravnega razvcja narodnostne
skupnosti in njene vsestranske ude-
lezbe v zivljenju na vseh podrogjih
druibenega razvoja. Kaijti ¢e jezik
v javnosti ni priznan kot enakopra-
ven jezik, ¢e se torej ne pojavlja v
uradih, v upravnih organih, v sred-
stvih javnega obveiéanja in v prvi
vrsti seveda v izobrazevalnem si-
stemu, potem je na dolgi rek obso-
jen na zaton. Prav v zagolcvitev
takih pogcjev pa gredo tudi priza-
devanja pri manjiinski zadéiti v
Sloveniji in Hrvaiski, pa ceprav je
tu in tam é&utili tudi e posamezne
pomanjkljivosti.

Goslitelji so za goste organizirali
bogat kulturni program. V kopr-
skem gledalidéu je v petek zvecer
v ¢asl delegacij bila kulturna prire-
ditev, kjer so sodelovali zbori ifa-
lijanske skupnosti iz Pule, Umaga,
Pirana, lzole in Kopra. Predvsem
pri mladinskem zboru iz lzole se je
pokazalo, koliko boljéi pogoji za
delovanje manjiine so v Sloveniji.
Tako $olane in precizne glasove
ima na Koroskem redko kak mla-
dinski zbor. V scboto popoldne so
se delegacije v Izoli srecale s
predstavniki italijanske narodnost-
ne skupnosti obalnega cbmodja,
kjer je bila prilika za seznanitev s
konkretnimi problemi in tezavami,
s katerimi se srecujejo lfalijani no
Slovenski obali.

Posebne sprejeme za delegacije
so priredili tudi predsednik skup-
i¢ine ob&ine Koper Mario Abram,
predsednik Republidke konference
SZDL Slovenije Mitja Ribici¢ (nje-
gove besede objavljomo na po-
sebnem mestu — ured.) in pred-
sednik skupicine obalnih skupnosti
Alojz Ceglar. Tudi ta pozomost, ki
ga je sre¢anje bilo deleino s strani
uradnih in najviijih mest, prica o
tem, da manjiine v Sloveniji uZi-
vajo precej vedjo pozornost kot
npr. v ltaliji ali Avstriji.

DYOIJEZICNI UCITEL)I,
POZOR!
Nogometna tekma Roi —
Podjuna bo v torek 9. okfo-

bra 1979 ob 15. uri v Sent-
jakobu v Roiu.

Prisréno vabljeni!

Yabime Vas na prvensiveno
negomeino tekmo

ZVABEK — WAISENBERG

ki bo v nedeljo, dne 7. ok-
tobra 1979 ob 14.30 vuri na

nogomefnem igrit¢u v Zva-
beku.

Ysem, ki so se v tako lepem itevilu udelezili pogreba na-

fega oleta In starega ofeta

Pavla Sime

iz Skofi¢

se iskreno zahvaljujemo.

Posebna zahvala velja &. g. fupniku Nadragu za pogrebni
obred, pevcem SPD ,Edinost”, ki so rajnemu zapeli v
slovo; Bokali¢evi druiini v oskrbnem domu na Bistrici pri
Sentjakobu za vestno oskrbo in ne nazadnje prisréna za-
hvala za vence in roie ter vsem, ki so darovall za svete
maie in za cerkev.

KRISTI Z DRUZINO

RADIO — TELEVIZIJATJ

(Nadaljevanje s 7. strani)

nik 21.30 Hallo Dolly, ameriski
2335 Informativna oddaja.

film —

NEDELJA, 7. 10.: 8.00 Porodila — B8.05 Za
nedeljsko dobro jutro — 8.30 Koiipol —
850 F. Zitek: lpavei — 11.05 Deklica in
defek — 11.55 Mozaik — 12.00 Kmetijska

oddaja — 13.00 Porotila — 19.20 Cikcok —
19.30 Dnevnik — 20.00 Veler in hrost — 20.55
Strategija razvoja — 21.40 Dnevnik — 22.05
Zabavno glasbena oddoja — 22.20 $porini
pregled.

PONEDELJEK, 8. 10.: 855 TV v Soli — 17.20
Porotila — 17.25 Zo soncem, glasbena
oddaja — 17.40 Botanik — 18.05 Spomin na
Pupina — 18,35 Obzornik — 18.45 Miadi 2a
mlade — 19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik —
20.00 B, Brecht: Smrt In vstajenje Wilhaima
Hausmanno, vzhodnonemika drama
21,15 Kulturne diogonole — 2155 Mozaik
kratkega filma — 2,15 Dnevnik,

TOREK, 9. 10.: 9.15 TV v 30li — 1530 OF
driava v driavi — 17.30 Porotila — 17.356
Prazniéni dnevi slovenske folklore — 18.05
Paléki nimajo pojma — 18.35 Obzormik —
18.45 Oddoja zo0 madlarske narodnosino
skupnost — 19.20 Cikcak — 1%.30 Dnevnik —
20.00 ¢rna vimet, dokumentarna oddaja —
2055 H. Sienkiewicz: Rodbina Polanieckih
— 2210 Dnevnik — 22.25 Glasba starega
Jadrana.

SREDA, 10. 10.: 930 TV v $oli — 17.35
Porotila — 17.40 Potepuh in nofna lulko
— 1755 Potovanje v deielo lutk — 18.15
Ne prezrite — 18.30 Obzornik — 18.40 Glas-
bena mladina na delu — 19.20 Cikcak —
19.30 Dnevnik — 20.00 Film tedna — 21.50
Dnevnik — 22,05 Nogomet Spanija : Jugo-
slavija.

CETRTEK, 11. 10.;: 9.10 TV v 3oli — 1455
Poroéila — 17.00 Jakec in Zudeina svetilka
— 17.15 Duh na koncu svela — 18.05 Var-
¢evanje z gorivom — 1835 Obzomik —
18.45 Tehtnica za natanéno tehtanje — 19.20
Cikcak — 19.30 Dnevnik — 20.00 O¢i kritike
— 2045 Evropski operni pevci — 21.30
Dnevnik — 21.45 Rock koncerl,

RADIO LIUBLJIANA

PETEK, 4. 10.: 4.30 Dobro jutro — 520 Re-
kreacija — 5.30 Jutranja kronika — 6.50
Dobro jutro, otrocil — 8.00 Porotila —
808 Z glasbo v dober dan — 8.30 Glasbe-
na pravljica — 8.39 Nasi uvmetniki miadim
posludalcem — 9.05 Z radiom na poli —
9.40 Turistiéni nopotki — 12.00 Na danas-
nji dan — 1210 Z orkestri In solisti —
1230 Kmetijski nasveti — 1240 Pihalne
godbe — 1300 Iz nadih krojev — 13.50
¢lovek in zdravje — 14.00 Porodila — 14.25
Voié&ila — 15.00 Dogodki in odmevi — 15.30
Napotki za turiste — 15.35 Zobavna glasba
— 18.00 Od arije do arije — 18.30 S knjii-
nega trga — 19.35 Lahko noé, ofrocil —
19.45 Minute z ansamblom Vilija Pelri¢a
— 2000 Uganite, pa vam zaoigramo —
71.05 Oddaja o morju in pomoritakih —
22.00 Poroéila — 22.30 Besede in zvoki iz
logdv domaéih — 23.10 Prostor za reprize

Prijatelji nogometa prisréno — 24.00 Porotila.

Vﬂbllﬁl‘l" SOBOTA, é. 10.: 430 Dobro julro — 5.30
Jutranja kronika — 6.20 Rekreacija — 6.50
Dobro jutro, otrocil — B.00 Porodila — 8.08

Nogomet

SLOVENSKI ATLETSKI KLUBEB

vabi na prvensiveno tekmo

SAK -

ki bo v nedeljo, dne 7. oktobra 1979 ob 10. uri na ASK igriicu
v Celovcu (v bliZini slovenske gimnazije).

ASK

NavijaZi prisréno vabljenil

Pionirski tednik — 9.05 Z radiom na peli
— 9.45 Turisti¢ni nopotki — 10.05 Sobotnd
matineja — 11.05 Zopojmo pesem — 1.20
Po republikah in pokrajinah — 1140 Zo
pojle z nami — 1200 Na danadnji dan —
1210 Godala v ritmu — 12.30 Kmetijski na-
sveti — 12.40 Veseli domaii napevi — 15.00
Iz nadih krajev — 14.00 Porogila — 14.0%
Kulturna panérama — 1500 Dogodki in od-
mevi — 15.30 Zabavna glasba — 17.00 Zu-
nanjepolitiéni mogazin — 18.00 Popoldan-
sko glasbeno potovanje — 18.30 Miadi

ISCEMO moé za knji-
garno v Celovcu. Pogoji: zna-
nje obeh deielnih jezikov fer

obvladkanje strelepisja in
vsaj navdnega knjigovod-
stva. Plaia po dogovoru.

Nastop sluibe takoj.
Ponudbe s kratkim Zivijenje-
pisom in 3olskimi spri¢evali
na uredniitve naiega lista.

mladim — 19.00 Radijski dnevnik — 19.3%
Lahke noé, otrocil — 19.45 Minute z DO-
brimi znanci — 20.00 Sobotni zabayni veder
— 21.30 Oddaja za nade izseljence — 23.05
Liriéni utrinki — 23.10 Portreti jugeslovan-
skih ustvarjalcev in poustvarjalcev zabav-
ne glasbe — 24.00 Porotila.

NEDELJA, 7. 10.: 430 Dobro jutro — 6.15
Danes je nedelja — 7.00 Jutranja kronik@
— B.00 Porotila — 8.07 Radijska igra 10
otroke — 8.47 Sklodbe za miadino — 9.05
5e pomnite, tovaridi — 10,00 Porotila —
10.05 Panoroma lohke glasbe — 11.00 Po-
govor s posludalci — 11.10 Vos¢ila — 12.00
N& danadnji dan — 13.20 Za kmetijske pro-
izvajalce — 13,50 Pihalne godbe — 14.05
Humoreska tedna — 14.25 § popevkami po

Jugoslaviji — 15.00 Porogila — 15.10 Listi
iz notesa — 1530 MNedeljska reportaia —
15.55 Pri nas doma — 16.20 Gremo v kino

— 17.00 Porocila — 17.05 Popularne operne
melodije — 17.50 Zabavna radijska igra —
18.37 Godala v ritmu — 19.00 Vederni ra-
dijski dnevnik — 19.35 Lahko noi, otrocil

— 19.45 Glasbene razglednice — 20.00 V
nedeljo zveder — 22.00 Porodila — 22.20
Glasbena tribuna miadih — 2310 Mozaik

melodij in plesnih ritmov — 24.00 Porolila.

PONEDELIEK, 8. 10.: 4.30 Dobro jutro —
5.30 Jutranja kronika — 7.20 Rekreacija —
8.00 Porotila — 8.08 Z glasbo v dober dan
— 8.25 Ringaraja — 8.40 Pesmica za mliode
— 9.05 Z radiom na poti — 9.45 Turistiéni
napotki — 11.00 Porogila — 12,00 Na da-
naénji dan — 1210 Veliki revijski orkestri
— 12.30 Kmetijski nasveli — 12,40 Pihalne
godbe na koncertnem odru — 14.00 Poro-
¢ila — 1405 PoJo amaterski zborli — 14.25
Voiééila — 15.00 Dogodki in odmevi — 1530
Zabavna glasba — 16.00 Vrtiljak — 18.00

Nafa Igasbena izrodila — 18.25 Zvoini
signall — 19.00 Velerni radijski dnevnik —
19.35 Lahko noé, otrocil — 19.45 Minule Z

ansamblom Borisa Franka — 20.00 Kulturni
globus — 20.10 1z noSe diskoteke — 21.05
Glasba velikanov — 22.00 Poroégila, — 22.20
Popevke iz jugoslovanskih studiev — 2310
Za ljubitelje jorza — 24.00 Porotila.

SLOVENSKE ODDAIJE
RADIA CELOVYEC

PETEK, 5. 10.: 1410 Domala
Podne — Veselo naokrog.

SOBOTA, 6. 10.: .45 Od pesmi do pesmi,
od srca do srca.

NEDELIA, 7. 10.: 7.05 Duhovni nagovor —
Naj pesmica nafa darilo vam bo,

PONEDELJEK, 8. 10,: 14.10 Dnevnik — Ne-
korokki zbori.

TOREK, 9. 10.: 9.30 Pisani
Sport — Zanimalo vas bo.

SREDA, 10. 10.: 1410 Dnevnik — Komor-
na glasba — Korodki kulturni pregled.

CETRTEK, 11. 10.: 1410 Dnevnik — ,Kdo
je za koga?”

imena v

svel — 1410



